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Eiland zonder naam 


Over uitgestrekte gebieden is de bodem van de Stille 
Oceaan nog voortdurend in beweging. Sterke vulkani- 
sche uitbarstingen onder water werpen soms grilligge- 
vormde eilanden op, die na enkele dagen, weken of jaren 
weer even spoorloos verdwijnen. Zo’n wonderlijk eiland, 
dat feitelijk niet meer is dan de top van een vulkaan, be- 
vindt zich ook in de groep van de Marshall-eilanden op 
ongeveer 176 graden oosterlengte en 12 graden noorder- 
breedte. Soms komt er een wetenschappelijk onderzoeker 


waarnemingen doen, zoals bijvoorbeeld Ralph Conroy, 
die met zijn jacht ‘Challenger’ een maandenlange reis 
door dit gebied maakt. Behalve hij en zijn vrouw Tanya 
zijn er nog twee matrozen aan boord. Het eigenlijke doel 
van hun tocht is zo’n vulkanisch eiland, dat bekend staat 
als Eiland Zonder Naam. Er gaan geruchten, dat de Ja- 
panners dit eiland in de Tweede Wereldoorlog hebben 
gebruikt als noodbasis voor hun marine, maar niemand 
weet er het fijne van. 


Als de ‘Challenger’ het eiland nadert, blijkt de vulkaan in 
volle werking te zijn en Tanya, die een enthousiast film- 
ster is, wil proberen van dit natuurverschijnsel opnamen 
te maken. De ‘Challenger’ heeft een sterke motor en 
Ralph Conroy durft het er wel op te wagen zo dicht mo- 
gelijk langs de kust te varen. Hij laat de zeilen wegne- 
men, want onder de rotsen is er toch geen wind. Maar 
Ralph heeft zich in de kracht van de stroom vergist en 


zijn schip wordt meegesleurd in de richting van het ei- 
and. Pogingen om in kalmer water te komen mislukken 
en het ziet er voor schip en opvarenden niet bepaald 
rooskleurig uit. Inwendig heeft hij er spijt van er in toe- 
gestemd te hebben zo dicht onder de kust langs te varen 
om zijn vrouw in de gelegenheid te stellen een film te 
maken. Hij weet drommels goed hoe gevaarlijk deze 
sterke stromen kunnen zijn... 


Ook Tanya is zich van het gevaar wel bewust en zij 
dringt er bij haar man op aan een noodsein uit te zenden. 
Misschien is er een schip in de buurt of wordt het sein 
door een radiostation op de vaste wal opgevangen. Steeds 
dichter wordt de ‘Challenger’ in de buurt van de gevaar- 
lijke klippen getrokken. Ralph doet voortdurend moeite, 
via de radio, contact te krijgen met het een of andere 
schip. Eindelijk krijgt hij antwoord. Het radiostation van 


Een paar maal achter elkaar wordt de ‘Challenger’ belo- 
pen door een grondzee. Het ziet er gevaarlijk uit, maar 
dan komt het jacht opeens in kalmer water terecht, of- 
schoon de motor het hier ook niet tegen de sterke stroom 
kan bolwerken. Nog altijd is er radiocontact met Bakerei- 
land. Tanya heeft de microfoon overgenomen en geeft 
een ooggetuigeverslag van hetgeen er met het schip ge- 
beurt. Er zijn geen schepen in de buurt, meldt de radio 
van Bakereiland, maar ze zullen daar alles in het werk 


Bakereiland reageert op zijn dringend noodsignaal. 
Tanya is ondertussen naar beneden gegaan om te zien of 
het vermogen van de motor nog wat kan worden opge- 
voerd. De matroos, die hier dienst doet, schudt echter 
vertwijfeld het hoofd: de motor geeft zijn maximum 
vermogen. Intussen lijkt het wel, of de atmosfeer hele- 
maal met sterke zwaveldampen is verzadigd. 


stellen om zo spoedig mogelijk hulp te verlenen. Dan 
wordt opeens de radioverbinding verbroken. De man 
achter de microfoon op Bakereiland probeert nog enkele 
uren of hij met het jacht in contact kan komen. Tever- 
geefs. En sindsdien heeft niemand meer iets van de 
‘Challenger’ gehoord. Aangenomen wordt, dat het schip 
op de rotsen te pletter is geslagen en met man en muis is 
vergaan. 
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Eén man heeft de hoop nooit helemaal opgegeven en dat 
is de vader van Ralph, ir. Clark Conroy, woonachtig in 
Hobart, Australië. Kapitein Rob heeft van hem een char- 
ter gekregen om een schip naar Nido des Brujas te slepen 
en Clark Conroy meent, dat hij met een speciaal voor dit 
doel geconstrueerd vaartuig een onderzoek ter plaatse 
kan instellen naar het verdwenen jacht. Hij heeft gedu- 
rende de laatste twee jaar alles verzameld, wat hij maar te 
weten kon komen over het Eiland Zonder Naam en 


Luchtfoto's van het eiland zijn er niet, want boven de 
vulkaan heersen zulke sterke luchtstromen, dat vliegtui- 
gen het eiland niet kunnen naderen. ‘Volgens mij,’ zegt 
Clark Conroy, ‘is de vulkaan niet veel langer dan twee 
jaar geleden opnieuw tot felle activiteit gekomen.’ ‘Tja,’ 
zegt Rob tenslotte, wanneer de serie dia’s is afgelopen, 
“ik begrijp wel, dat u alles wilt doen om te proberen na te 
gaan wat er met uw zoon is gebeurd, maar het is mij niet 
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hieruit heeft hij geconcludeerd, dat er nog wel degelijk 
een mogelijkheid bestaat, dat de opvarenden nog in leven 
zijn. Om Rob een idee te geven van de ligging van het 
eiland en van de gedragingen van de vulkaan, vertoont 
hij een serie dia’s die een duidelijk beeld geven van het 
mysterieuze eiland. Rob heeft weinig vertrouwen in deze 
onderneming, maar hij laat dit niet blijken om de vader 
van Ralph niet teleur te stellen. 


duidelijk, waarom u zo optimistisch bent over de moge- 
lijkheid dat hij nog in leven zou kunnen zijn.” Conroy 
antwoordt dat dit vertrouwen steunt op het feit, dat zijn 
zoon een voorzichtig en ervaren zeeman is. Het jacht had 
voor meer dan een jaar leeftocht aan boord en een instal- 
latie om drinkwater uit zeewater te maken. En wat ook 
merkwaardig is: nooit is er ook maar het kleinste wrak- 
stuk van de ‘Challenger’ gevonden! 


Dan neemt Clark Conroy Rob mee naar de werf waar het 
speciaal voor dit doel geconstrueerde verkenningsvaar- 
tuig is gebouwd. Hij heeft het schip ‘Monitor’ gedoopt. 
‘Ogenschijnlijk is er niets bijzonders met dit schip,’ ver- 
telt hij, ‘maar u zult verbaasd staan te kijken, kapitein, 
wanneer u aan boord komt.’ En hij deelt mede, dat de 
‘Monitor’ niet alleen op afstand bestuurd kan worden, 
maar dat het schip volgepakt is met technische snufjes, 


Clark Conroy heeft werkelijk aan alles gedacht. Hij toont 
Rob flexibele plastic antennemasten, die niet vernield 
kunnen worden, wanneer het schip op de rotsen zou sto- 
ten. En dan neemt hij Rob mee naar de brug om hem uit 
te leggen hoe de apparatuur bediend moet worden om het 
schip op afstand te besturen. Natuurlijk kan er ook nor- 
maal met de ‘Monitor’ worden gevaren. Ziezo, de 


die het onder meer mogelijk maken dat vanaf de brug 
televisiebeelden worden uitgezonden, dat de temperatuur, 
de stroomrichting en -sterkte van het water wordt geme- 
ten, evenals het zuurstofgehalte van de lucht, zonder dat 
er iemand aan boord is. Rob maakt kennis met de knappe 


technicus, die dit allemaal heeft geconstrueerd. Hij heeft 
juist de laatste hand gelegd aan de afstandsbediening. 


‘Bruinvis’ zal nu langs de ‘Monitor’ worden verhaald. 
Het ligt in de bedoeling eerst een proefvaart te maken 
met het nieuwe schip om alle instrumenten te testen. 
Terwijl Rob druk in de weer is, komt een klein scheepje 
dichterbij. De paar mannen, die zich hier aan boord be- 
vinden, schijnen erg veel belangstelling te hebben voor 
het nieuwe schip, maar niemand let op hen. 


Terwijl Rob en Conroy aan boord van de ‘Bruinvis’ in 
druk gesprek zijn, blijft het scheepje met de nieuwsgieri- 
ge pottekijkers dicht in de buurt en op onopvallende wij- 
ze worden vanaf dit schip foto’s genomen van de 
‘Monitor’ … De bedoeling is, dat het schip zal worden 
beproefd op een rotsachtige, gevaarlijke kust, enkele 
tientallen mijlen ten noorden van de haven. Rob heeft er 
eigenlijk weinig vertrouwen in dat al die mooie en ver- 


nuftige instrumenten ook precies zo zullen werken als de 
man, die dit alles heeft bedacht, veronderstelt. Hij laat 
zich door hem alle bijzonderheden nog eens nauwkeurig 
uitleggen en dan kiezen beide schepen, de ‘Monitor’ en 
de ‘Bruinvis’ zee. Ook Clark Conroy maakt de proeftocht 
mee en hij is al even gespannen als Rob en de anderen 
over de afloop. 


Op het achterdek van de ‘Bruinvis’ is de apparatuur op- 
gesteld, waarmee de ’Monitor’ op afstand kan worden 
bestuurd. Wanneer beide schepen in de buurt van de rots- 
achtige kuststrook zijn gekomen, wordt de ‘Monitor’ aan 
zijn lot overgelaten. Op het televisiescherm aan boord 
van de ‘Bruinvis’ kan men precies de koers van het schip 
volgen. Het vaart recht op de rotsen af, maar zonder dat 
een menselijke hand het roer bestuurt, zoekt het schip een 


andere, veiliger koers. En dat niet alleen. Aan boord van 
de ‘Bruinvis’ kan men precies nagaan hoe diep het water 
is, waar de ‘Monitor’ vaart en hoe sterk de stroom daar 
is. Ook de meters, die de temperatuur en het zuurstofge- 
halte van de lucht registreren, werken nauwkeurig. 
Stuurman Van Aken is stomverbaasd over de technische 
perfectie van dit wonderlijke schip. 


AE 


Enkele dagen later gaat de ‘Bruinvis’ met de ‘Monitor’ 
op sleep op weg naar het eiland Nido del Brujas. Behalve 
twee runners bevindt ook Clark Conroy zich aan boord 
van de ‘Monitor’. Het weer is goed en de reis verloopt 
zonder incidenten. Conroy is er van overtuigd dat hij zijn 
zoon en schoondochter zal vinden. Als ze tenminste nog 


in leven zijn. Niemand heeft in de gaten dat de sleep 
wordt gevolgd door een onderzeeboot, die meestal op 
enkele mijlen afstand blijft, maar zo nu en dan dichter in 
de buurt komt. De periscoop steekt maar enkele decime- 
ters boven de golven uit en dan nog maar gedurende en- 
kele minuten, om de ‘Monitor’ te bespieden. 


Na acht dagen komt het eiland in zicht. Dikke, zware 
rookwolken geven al van verre de plaats aan, waar zich 
de geheimzinnige vulkaan bevindt. Als de ‘Bruinvis’ in 
de buurt komt en Rob het eiland - voor zo ver het zicht- 
baar is tussen de slierten rook door - verkent, geeft hij 
zichzelf en Clark Conroy weinig kans. Hij acht het zijn 
plicht Conroy van dit avontuur af te houden, maar zijn 
woorden hebben weinig uitwerking. Conroy heeft een 


fortuin besteed aan de constructie van de ‘Monitor’ en hij 
is vastbesloten ook eventueel zijn leven te wagen om ze- 
kerheid te krijgen over het lot van zijn zoon en schoon- 
dochter. - Terwijl beide mannen overleggen, duikt in de 
directe omgeving nogmaals de onderzeeboot op om nog 
even de twee schepen en de kust te verkennen. De be- 
manningsleden dragen geen uniform. 


Drie dagen lang liggen de twee schepen werkeloos te 
wachten, want het zicht is zo slecht, dat er geen poging 
kan worden ondernomen om de ‘Monitor’ er op uit te 
sturen. Maar op de vierde dag neemt de activiteit van de 
vulkaan wat af, de zware rookwolken trekken op en een 
deel van de grillige rotskust wordt zichtbaar. Conroy be- 
sluit het er nu op te wagen. De ‘Monitor’ zal voor een 
eerste, korte verkenningstocht worden uitgestuurd. Rob 
gelooft nog niet helemaal in deze onderneming en kijkt 


Via het beeldscherm kunnen Rob en Conroy aan boord 
van de ‘Bruinvis’ precies zien, wat de televisiecamera op 
de ‘Monitor’ waarneemt. De instrumenten zijn nu zo af- 
gesteld, dat het scheepje de opdracht heeft om terug te 
keren wanneer het zicht tot nul is gereduceerd. Dikke, 
grijze rookwolken, gemengd met witte stoomwolken 
vertonen zich nu op het scherm. De vulkaan mag dan iets 
minder fel werken, daarginds is het nog een enorm 
spektakel. Kijk, de meters wijzen een normale tempera- 
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het scheepje, dat van de ‘Bruinvis’ af wordt bestuurd, be- 
zorgd na. Er staat een zware stroom langs de kust, maar 
de motoren van de ‘Monitor’ zijn sterk genoeg om deze 
hindernis te nemen. Dan stuurt Conroy het scheepje tus- 
sen de rotsen door naar de ingang van een baai, waar het 
water rustiger moet zijn. Rob moet toegeven, dat de con- 
structie van het vaartuig en de perfecte manier waarop 
het schip radiografisch wordt bestuurd, al zijn verwach- 
tingen overtreft! 


tuur aan, maar hier en daar is de radio-activiteit aan- 
zienlijk hoog. Nog altijd vervolgt de ‘Monitor’ zijn weg. 
De baai moet tot ver in het rotseiland doorlopen… Ge- 
spannen kijken Rob en Conroy naar het beeldscherm, 
want pas nu worden de geheimen van het eiland hen ge- 
openbaard. Maar wat is dat? Op het scherm verschijnen 
vreemde strepen, die zich langzamerhand aan elkaar rij- 
gen tot een wonderlijk beeld. 


Een wonderlijk beeld, inderdaad.… Of is dit allemaal ge- 
zichtsbedrog? Want kijk, op het scherm tekenen zich nu 
toch vrij duidelijk de contouren af van een enorm ge- 
bouw… En waar lijkt het op? ‘Het is net een moskee’, 
zegt Rob. ‘Kijk eens naar die slanke torens en die koe- 
pels…’ Een moskee? Hier, op een vulkanisch eiland in de 
Stille Oceaan? Dat is natuurlijk onzin. ‘Ja...’ zegt Con- 
roy. “maar… dat moet toch in elk geval mensenwerk 
zijn.” Het beeld vervaagt nu snel. ‘Ik denk, dat we lijden 


Nu keert ook de ‘Monitor’, gehoorzamend aan het radio- 
grafische brein, terug van zijn verkenningstocht. Het 
schip koerst recht op de ‘Bruinvis’ aan. Net op tijd, want 
de activiteit van de vulkaan neemt nu met de minuut 
weer toe. Rob geeft opdracht het schip zo snel mogelijk 
vast te maken, want het lijkt hem raadzaam een paar mijl 
uit de kust te gaan om uit de buurt te blijven van de 
rookwolken. ‘Akkoord,’ zegt Conroy, ‘maar ik ga wel di- 


aan zinsbegoocheling’, zegt Rob. ‘Of we zijn het slacht- 
offer geworden van het een of ander natuurverschijnsel. 
Ik kan het tenminste niet verklaren.” Maar Conroy is he- 
lemaal opgewonden en hij houdt geen oog van het beeld- 
scherm af. Alles is nu weer grauw en onduidelijk… Enke- 
le mijlen uit de kust wordt aan boord van de onderzee- 
boot, die de ‘Bruinvis’ heeft gevolgd, opdracht gegeven 
om de tanks leeg te blazen. De boot komt aan de opper- 
vlakte. 


rect aan boord van de ‘Monitor’ om het schip te onder- 
zoeken. In elk geval weten we nu, dat het schip voor ons 
doel prima te gebruiken is. En misschien krijgen we 
morgen weer een kans.’ Op hetzelfde moment wordt 
Robs aandacht getrokken door een schreeuw van stuur- 
man Flip van Aken. ‘Kijk dáár….!’ schreeuwt hij. ‘Dat is 
een onderzeeboot, die net aan de oppervlakte komt.” 


Als de onderzeeboot aan de oppervlakte is gekomen, ziet 
Rob dat het schip geen vlag voert en ook op geen andere 
wijze blijkt, tot welke marine het vaartuig behoort. Ove- 
rigens herkent Rob het type wel. Het moet een onderzee- 
boot van Duitse origine zijn, want in de Tweede Wereld- 
oorlog gebruikten de Duitsers dit model onderzeeboot 
voor lange-afstandoperaties. Op de commandotoren ver- 


schijnen nu een paar wonderlijk geklede figuren. Uit het 
luik klimmen twee matrozen, die met trage bewegingen 
een kanon in stelling brengen. Dan schalt de stem van de 
commandant over het water. Rob kan niet nalaten te 
glimlachen, wanneer hij hoort, dat hem bevel wordt ge- 
geven een sloep te strijken en naar de onderzeeboot te 
gaan. Die lui doen net, of het nog oorlogstijd is… 


Wig 


Het ziet er allemaal nogal belachelijk uit en Rob denkt er 
niet aan om direct maar te doen wat hem door wild- 
vreemden wordt bevolen. ‘Als u weigert een sloep te 
strijken wordt er geschoten!’ roept de stem door de 
scheepsroeper. Zou dat ernst zijn? Rob overlegt met Con- 
roy, die er ook niets van begrijpt. De minuten verstrijken. 
Dan knalt opeens het kanon. Een granaat fluit door de 
lucht en… drommels, die kerels weten hoe zij met hun 
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wapens moeten omgaan, want de top van de mast van de 
‘Bruinvis’ wordt radicaal weggeschoten. Daarmee is de 
sleepboot meteen ook zijn zendantenne kwijt! Rob en 
Conroy duiken snel weg om zich te beveiligen tegen de 
rondspattende scherven. Zijn die lui van de onderzeeboot 
nou helemaal gek geworden? In elk geval is dit bepaald 
geen grap meer… 


Rob besluit dan toch maar aan het bevel te voldoen. Hij 
laat een sloep strijken en zal zich naar de onderzeeboot 
laten roeien. Clark Conroy vraagt hem nog even te 
wachten. Hij gaat even aan boord van de ‘Monitor’ en 
komt terug met een klein zendertje, geschikt voor het 
afluisteren van gesprekken op korte afstand. ‘Neem dat 
mee,’ zegt hij, ‘dan kunnen wij het gesprek volgen.” Rob 
verbergt het zendertje onder zijn shirt en dan gaat hij in 


en 


De onderzeebootcommandant mag op het eerste gezicht 
misschien een wat vreemde indruk maken, hij is toch 
lang niet gek, merkt Rob. Ofschoon het verhaal, dat hij 
doet aanvankelijk weinig aannemelijk klinkt. ‘Natuurlijk 
weet ik, dat de oorlog al lang is afgelopen,’ zegt hij, 
‘maar toen de wapenstilstand werd afgekondigd in 1945 
heb ik mij met mijn schip teruggetrokken op een onbe- 
woond eiland. Het zogenaamde Eiland Zonder Naam, de 
vroegere Japanse Marinebasis. Een vulkanische uitbar- 


de sloep. - Wanneer Rob aan boord van de onderzeeboot 
klimt, stelt de commandant van de geheimzinnige oor- 
logsbodem zich voor: Kapitän-Leutnant Günther Freiherr 
von Liebenhausen! Alsjeblieft. Ook Rob noemt zijn 
naam en zegt dan: ‘Is het u niet bekend, dat de oorlog 
sinds 1945 is afgelopen? Ik stel u aansprakelijk voor alle 
schade, die mijn schip heeft opgelopen.” 
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sting heeft mij echter gedwongen die basis te verlaten. 
Alle toegangen tot de baai zijn verstopt. Ik weet, dat u 
beschikt over een vaartuig, dat in staat is op afstand 
eventueel een nieuwe ingang te vinden. Ik eis dit vaartuig 
van u op, kapitein!’ - Aan boord van de ‘Bruinvis’ kan 
het gesprek tussen Rob en de onderzeebootcommandant 
woordelijk worden gevolgd, dankzij het zendertje dat 
Rob heeft meegenomen. 


Het gesprek wordt echter nog boeiender, want Freiherr 
von Liebenhausen doet Rob een zakelijk voorstel. ‘Ik ben 
geen zeerover,’ zegt hij, ‘en ik wil u voor uw diensten 
betalen. Zeer goed betalen zelfs, want dit kleine eiland is 
rijk aan een kostbare metaalsoort. Ik bedoel platina. Wij 
hebben daarmee al meer goede zaken gedaan en ik neem 
aan, dat u weet welke waarde een flinke voorraad platina 
vertegenwoordigt.” Ademloos luistert Clark Conroy naar 


het gesprek. Hoor, Rob doet net of hij voor die transactie 
wel iets voelt… Maar als Conroy de ‘Monitor’ kwijtraakt, 
is zijn levensdoel vernietigd. Natuurlijk begrijpt Conroy 
wel, dat Rob niet serieus met die vreemde onderzeeboot- 
commandant onderhandelt, maar tenslotte beschikt de te- 
genpartij over machtsmiddelen, waartegen niemand iets 
kan ondernemen. En wat moet hij, Clark Conroy, begin- 
nen, als een ander hem de ‘Monitor’ afneemt? 


Conroy besluit de afloop van de onderhandelingen niet af 
te wachten. Hij gaat aan boord van de ‘Monitor’ en start 
de motoren. Het scheepje vaart regelrecht op het eiland 
af en wel naar de lijzijde, waar de wind alle rook en 
stoom naar toe blaast. Aan boord van de onderzeeboot 
bemerkt men deze vlucht te laat, maar wanneer een van 
de bemanningsleden het schip ziet wegvaren, slaat hij 
onmiddellijk alarm. ‘Alles klaarmaken voor de achter- 
volging!’ schreeuwt de commandant, die verontwaardigd 


is dat iemand hem zo bij de neus durft te nemen. Rob be- 
grijpt, wat er is gebeurd. Conroy heeft zijn gesprek met 
de commandant kunnen volgen en hij heeft begrepen 
welke gevaren zijn ‘Monitor’ loopt. Daarom is hij er dus 
als een haas vandoor gegaan! Niemand bekommert zich 
meer om Rob. Er worden commando’s geschreeuwd, be- 
neden in het binnenste van het schip begint een motor 
heftig te razen, de schroef begint te draaien en het schip 
zet zich in beweging. 


De getrainde bemanning van de onderzeeboot weet pre- 
cies, wat de commandant van haar verwacht. Snel begint 
de boot vaart te lopen en het voorschip verdwijnt al on- 
der water. De bemanningsleden, die nog aan dek zijn, 
haasten zich naar de commandotoren en laten zich door 
het luik zakken. Om Rob bekommert niemand zich meer. 
De sloep van de ‘Bruinvis’, waarmee hij naar de onder- 


De sterke stroom sleurt Rob mee in de richting van de 
kust, waar de zee voortdurend in kolkende beweging is. 
Aan boord van de ‘Bruinvis’ heeft men tussen de slierten 
rook en stoom nog wel kunnen zien, dat de onderzeeboot 
is weggevaren. Zou Rob gedwongen zijn aan boord te 
blijven? Het zendertje zwijgt al een poosje… Misschien is 
Rob aan boord van de roeiboot gegaan en kan hij elk 


zeeboot is geroeid, ligt aan stuurboordzijde en Rob holt 
er heen om erin te springen, de boot los te gooien en weg 
te roeien. Maar dat moet allemaal wel razendsnel gebeu- 
ren… Van de ‘Bruinvis’ is niets meer te zien, want er 
waaien weer roetzwarte rookwolken over de zee. Rob 
springt… en mist de boot! Hij tuimelt in het water. 


moment uit de nevels opduiken. Maar er komt geen roei- 
boot en nu begint men zich aan boord van de sleepboot 
toch een beetje ongerust te maken. De enige, die van 
niets weet is Clark Conroy. Hij bedient de instrumenten 
aan boord van de ‘Monitor’ en heeft het radiocontact met 
de ‘Bruinvis’ verbroken. Hij stuurt zijn schip nu op eigen 
waarnemingen. 


De instrumenten van de ‘Monitor’ werken voortreffelijk. 
Nu pas blijkt hoe uitstekend het scheepje in elkaar zit, 
want alle klippen en ondiepten, die het schip ontmoet 
ontwijkt het, om zelf een veiliger weg te zoeken. Alleen 
is het de vraag of de fijne instrumenten wel een weg 
kunnen vinden naar de baai achter de rotsen. Overal staat 
een sterke stroom en het zicht wordt door de donkere 
wolken ernstig belemmerd. Clark Conroy echter voelt 


Met moeite klimt Rob op de glibberige rots. Hij heeft 
zich nu wel gered, maar hoe komt hij hier ooit vandaan? 
Bijna op hetzelfde moment valt zijn mond van verbazing 
open: daar doemt uit de nevels de ‘Monitor’ op… Rob 
schreeuwt een paar maal om de aandacht te trekken, maar 
dan bedenkt hij zich, dat niemand hem zal horen, omdat 
de ‘Monitor’ immers onbemand is. Hij weet echter niet, 
dat Clark Conroy aan boord is en hij weet ook niet, dat 


zich aan boord van de ‘Monitor’ volkomen veilig. - De- 
zelfde sterke stroom, die het robotschip zo veel moeilijk- 
heden bezorgt, heeft Rob het leven gered, want hij is naar 
de kust gesleurd en daar krijgt hij houvast aan de rotsen. 
Tenminste... hij moet vechten voor zijn leven, want hij 
wordt met kracht tegen de stenen gegooid. Dan weet hij 
zich eindelijk op te hijsen en nagenoeg uitgeput klimt hij 
op de rotsen. 


het kleine radiozendertje onder zijn hemd nog altijd per- 
fect werkt, ofschoon het toestel wel kletsnat is geworden. 
Conroy hoort Rob schreeuwen. Hij kan zijn oren haast 
niet geloven, maar dan gaat hij aan dek en ziet Rob. 
Voorzichtig stuurt hij het robotschip langs de rots waarop 
Rob gevangen zit en met één forse sprong belandt Rob 
op het dek van de ‘Monitor’! Hij is voor de tweede maal 
gered. 


Rob verwacht, dat Conroy nu met hem terug zal varen 
naar de ‘Bruinvis’, maar de eigenaar van de ‘Monitor’ 
schudt het hoofd. Hij is nu zo ver met zijn verkennings- 
tocht gevorderd, dat hij er niet aan denkt terug te keren. 
‘Trek eerst maar eens droge kleren aan,’ adviseert hij 
Rob - het robotschip is werkelijk van alles voorzien! - 
‘en stuur dan maar een telegram aan de sleepboot, dat we 
voorlopig nog niet terugkeren.” Rob moet zich wel bij dit 


besluit neerleggen. Even later gaat het telegram de lucht 
in en wanneer het aan boord van de ‘Bruinvis’ wordt 
ontvangen is iedereen opgelucht: de kapitein heeft het er 
levend afgebracht. In het telegram staat nog, dat de 
sleepboot voor de kust gaande moet worden gehouden en 
dat noodsignalen moeten worden uitgezonden, wanneer 
de onderzeeboot de sleepboot zou aanvallen. Wel moet 
de marconist voortdurend blijven luisteren. 


Clark Conroy heeft zijn verkenning inmiddels voorgezet. 
Nauwkeurig speurt hij de kust af, die geheel bestaat uit 
vulkanisch gesteente met daartussen rechte wanden van 
graniet. Maar hij is er vast van overtuigd, dat dit een be- 
trekkelijk smalle gordel moet zijn, die een bekken afsluit, 
waarin het oorspronkelijke eiland moet liggen. Op het 
televisiescherm komt één keer weer het geheimzinnige 
beeld van een groot bouwwerk, dat ze ook al eerder heb- 
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ben gezien, maar nergens blijkt een doorvaart te zijn. ‘En 
toch moet het mogelijk zijn naar het binnenste van dit 
eiland door te dringen,’ zegt Conroy. De ‘Monitor’ vaart 
door, vlak onder de kust, die wel een 28 mijl lang moet 
zijn. Op enkele honderden meters achter het schip duikt 
telkens de periscoop op van de onderzeeboot. De ge- 
heimzinnige Duitse kapitein is vastbesloten het scheepje 
te blijven volgen. î 


Dan wordt de ‘Monitor’ als het ware meegesleurd naar 
een nauwe doorgang tussen de huizehoge rotsen. De 
stroom die hier staat heeft een enorme kracht, maar het 
scheepje schijnt er zich weinig van aan te trekken. Een 
gewoon schip zou deze doorvaart nooit hebben durven te 
riskeren, maar Clark Conroy vertrouwt volkomen op de 
instrumenten en hij krijgt gelijk. Bovendien blijkt nu dat 
de krachtige stroom spoedig verloopt en het schip komt 
in kalmer water. “U ziet, kapitein,’ zegt Conroy voldaan, 
“dat ook in dit geval het spreekwoord geldt dat de aan- 
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Door het geopende luik van de ‘Monitor’ kijkt Clark 
Conroy verbaasd naar de vreemde wereld, die zich nu 
aan hem openbaart. Hoog en somber rijzen de rotsen 
omhoog en donkere dampen verbergen de toppen van het 
gebergte. Doch recht vooruit groeien palmen en andere 
tropische gewassen. Het water is hier glashelder en er 
zwemmen vissen van velerlei soort. Ook is er veel ko- 
raal. Vanaf een hoogte van ongeveer zeshonderd meter 
dringt het zonlicht door. Hoor, in de verte klinkt het ge- 


houder wint. Ik ben er in geslaagd de geheime toegang 
tot het Eiland Zonder Naam te vinden. Ik neem aan, dat u 
even nieuwsgierig bent als ik, wat wij nu verder zullen 
ontdekken.” Uit de opmetingen, die automatisch worden 
geregistreerd, blijkt, dat hier de lucht plotseling bijzonder 
zuiver is: de verpestende zwaveldamp is helemaal ver- 
dwenen! Eén ding weten Conroy en Rob niet: ook de on- 
derzeeboot heeft nu de doorgang gevonden en volgt de 
‘Monitor’ op de voet… 
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fluit van vogels… En het merkwaardige is, dat dit para- 
dijsachtige landschap is omgeven door het dreigende de- 
cor van naakte rotsen en wervelende zwaveldampen… 
Bloedrood gaat de zon onder, die slechts enkele uren per 
etmaal dit wonderlijke landschap beschijnt. Ademloos 
kijken Clark Conroy en Rob rond. Dromen zij? Is dit al- 
lemaal echt? De duisternis valt en Clark besluit, dat zij de 
volgende dag zullen afwachten om hun speurtocht voort 
te zetten. 


Nog voor de dag aanbreekt zijn Rob en Clark de volgen- 
de morgen op pad. Zij hebben de ‘Monitor’ goed afge- 
meerd. De kuststrook blijkt dichtbegroeid te zijn en het 
zal niet eenvoudig zijn om het binnenland van het Eiland 
Zonder Naam te bereiken. De twee verkenners beperken 
voorlopig hun terrein dan ook tot de oever. Tegen de 
middag hebben zij de helft van dit gebied doorzocht, 
maar nog steeds hebben zij geen pad gevonden, waar- 


langs zij verder kunnen trekken naar het binnenland. 
Toch zijn beiden er van overtuigd, dat er een dergelijke 
verbinding moet bestaan… Dan staat Clark opeens stil. 
‘Kijk daar eens,’ zegt hij, ‘daar ligt een wrak! Zou dat… 
zou dat het wrak van de ‘Challenger’ kunnen zijn? Als 
dat zo is, dan kunnen Ralph en zijn vrouw nog in leven 
zijn. Kom mee!’ 


Conroy’s vermoedens blijken juist te zijn: nog op een 
afstand herkent hij het wrak als dat van zijn zoons jacht. 
Zonder veel moeite kunnen de mannen het wrak berei- 
ken, maar nu aarzelt Clark Conroy. Als... als zijn zoon en 
zijn vrouw zijn omgekomen, zullen ze dan hun stoffelijke 
resten in het wrak vinden? Rob begrijpt dat Conroy te- 
rugschrikt en hij biedt aan een onderzoek in te stellen. 


Hij laat zich voorzichtig langs de rotsen zakken en klimt 
aan boord van het wrak, dat niet eens zo erg is bescha- 
digd. In het voorschip staat ruim een meter water, maar 
het achterschip is veel dieper weggezakt. Een muffe lucht 
van rottend hout komt hem tegemoet, wanneer hij in het 
schip afdaalt. En wat zal hij hier verder aantreffen? 
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Een half uur lang doorzoekt Rob het wrak, zonder echter 
ook maar iets te vinden. Het valt hem op, dat hij ook 
geen voedselvoorraden aantreft, terwijl dit jacht voor de- 
ze lange reizen toch goed van proviand was voorzien. 
Dat zou er op kunnen wijzen, dat de bemanning er in is 
geslaagd aan land te komen. Zou Clark Conroy dan toch 
gelijk krijgen? Dan hoort hij zijn metgezel, die hem drin- 
gend roept. Rob klimt weer aan wal en ziet, dat Clark 


De kruisen zijn gemaakt van wrakhout en de graven zien 
er goed onderhouden uit. Maar wat betekenen die initia- 
len? Rob vraagt Conroy of hij weet hoe de beman- 
ningsleden van de ‘Challenger’ heetten. Ja: James Nor- 
ton, 46 jaar, en Ben Lemming. 19 jaar. Dan moeten deze 
twee zijn omgekomen en door de overlevenden van de 
ramp hier zijn begraven. Conroy’s hoop stijgt weer, want 
kijk, die bos losse bloemen op de graven kan niet langer 
dan een paar dagen geleden zijn geplukt… Dan moeten er 
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Conroy met een ontsteld gezicht naar iets wijst. 
‘Daarginds.…’ stamelt hij, ‘daarginds zijn twee graven… 
Er staan kruisen op en ze zijn goed verzorgd. Ik heb ze 
net ontdekt en ik vermoed…’ Hij kan bijna niet verder. 
Maar behalve zijn zoon en zijn vrouw waren er toch nog 
twee andere opvarenden op de ‘Challenger’? En staan er 
geen namen op de kruisen? Nee, maar wel zijn er initia- 
fen uitgesneden in het hout. 
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dus mensen in de buurt wonen! Ja, en dan moet er toch 
ook een pad van hier naar de plek zijn, waar die mensen 
zich bevinden… Maar hoe Conroy en Rob ook zoeken, 
een pad is nergens te vinden. Wat drommel, degenen die 
de graven onderhouden kunnen toch geen vleugels heb- 
ben… ‘Laten we die heuvel daar eens beklimmen’, stelt 


Rob voor. ‘Misschien krijgen we daar de oplossing van 
het mysterie.” 


Na enkele uren ploeteren bereiken Rob en Conroy een 
open plek op de heuvel die zij hebben beklommen en 
dan… dan staan zij enkele minuten stomverbaasd te kij- 
ken. Want aan kun voeten ligt een nederzetting, die wel- 
licht nog dateert uit de tijd, dat de Japanse marine hier 
een basis had. Kijk, er staan olietanks, er is een primitief 
droogdok met een bouwkraan en… ja, in het haventje ligt 
ook een onderzeeboot! Zou dat hetzelfde schip zijn, 
waarvan ze zoveel last hebben ondervonden? Rob neemt 
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zijn kijker en ziet, dat de bemanning nog bezig is het 
schip goed af te meren. Dan is het schip dus kennelijk 
pas aangekomen. Wat heeft dit allemaal te betekenen? 
Rob begrijpt er niets van en Conroy evenmin… Och ja, 
Rob kan ook niet vermoeden dat een van zijn oude be- 
kenden over de komst van die onderzeeboot even veront- 
rust is: een broodmagere geleerde met een puntbaardje, 
die al menigmaal zijn pad heeft gekruist. Hij wordt ge- 
assisteerd door een kleine, dikke Japanner… 


Ja, het is professor Lupardi, die hier, op het Eiland Zon- 
der Naam, de scepter zwaait. Hij is het ook geweest, die 
destijds ir. Ralph Conroy en zijn vrouw Tanya heeft ge- 
red, toen hun jacht op de klippen lek was gestoten. Hij 
heeft beiden gered, maar… tevens beiden tot gevangenen 
gemaakt. Lupardi is namelijk bezig met een geheel nieuw 
experiment, waarbij hij gebruik maakt van de ontzaglijke 
vulkanische krachten, die hier aanwezig zijn. Bij zijn on- 
derzoekingen heeft hij niet genoeg aan de assistentie van 


Yoto en daarom heeft hij met Ralph Conroy en zijn 
vrouw een contract afgestoten. Beiden zullen hem helpen 
bij zijn werk en als dit is beëindigd, zal Lupardi er voor 
zorgen, dat zij naar de bewoonde wereld terug kunnen 
keren. Maar het werk zal zeker nog vijf of zes jaar in be- 
slag nemen. Ralph heeft zich wel moeten schikken in zijn 
lot… - Lupardi heeft hem en zijn vrouw juist laten roepen 
voor een belangrijke mededeling. 


Lupardi wil zijn assistenten spreken over de Duitse on- 
derzeeboot. Ralph en Tanya weten, dat deze boot hier 
allang een basis had en dat de bemanning zich bezighield 
met het winnen van platina. De boot was verdwenen, 
daartoe gedwongen door de verhoogde vulkanische ac- 
tiviteit die Lupardi heeft bewerkstelligd. Ik wil ze kwijt’, 
zegt Lupardi. “Wilt u met die commandant gaan onder- 
handelen, mister Conroy? Die Freiherr kan van mij 140 
kilo platina krijgen, maar dan moet hij ook definitief 
vertrekken. En wat dat contract met u betreft, ik heb er 
geen bezwaar tegen, wanneer u en uw vrouw met de on- 
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derzeeboot zoudt mee gaan. Tenminste, als u dat wilt.” 
Maar Ralph en Tanya willen bepaald niet vertrekken. Het 
nobele werk van deze geleerde heeft hen zo gefascineerd, 
dat zij zich allerminst gevangenen op het Eiland Zonder 
Naam voelen. “Wij blijven,’ zegt Ralph, ‘tot u uw onder- 
zoek heeft voltooid. Ik zal met de commandant gaan on- 
derhandelen.’ Om naar de basis te gaan kunnen Ralph en 
Tanya gebruik maken van een merkwaardig vervoermid- 
del, dat Yoto heeft geconstrueerd: een zogenaamde 
‘Havik’. 


De ‘Havik’ is een toestel, dat verticaal kan opstijgen en 
landen met behulp van krachtige turbines, die een lucht- 
kussen vormen. Yoto wijst Ralph, hoe hij met behulp van 
een bedwelmend gas, dat met de luchtstroom naar bene- 
den wordt gestuwd, eventuele belagers binnen enkele se- 
conden kan uitschakelen. Tanya vliegt mee en zal gedu- 
rende de tocht in voortdurend radiocontact blijven met 
Lupardi. Het is de geleerde een raadsel, hoe de Duitsers 


er in zijn geslaagd een doortocht te vinden naar het bin- 
nenste van het Eiland Zonder Naam, want wie niet over 
nauwkeurige kaarten beschikt raakt in het labyrint van 
spleten en gangen tussen de rotsen door al gauw de weg 
kwijt. De commandant van de onderzeeboot moet dan 
ook over geraffineerde middelen beschikken, want an- 
ders zou hij zich nooit aan deze onderneming hebben 
gewaagd. Dan stijgt de ‘Havik’ op. 
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Loodrecht stijgt de ‘Havik’ op en vanuit de cabine heb- 
ben Ralph en zijn vrouw een schitterend uitzicht op de 
vallei, waar overal gebouwen en installaties zijn opge- 
richt, die deel uitmaken van het grote complex, dat Lu- 
pardi en Yoto hebben gebouwd. De grote vrees van de 
geleerde is, dat onbevoegden er achter zullen komen, met 
welk onderzoek hij hier bezig is. Hij heeft ruim een jaar 
geleden Ralph en Tanya met het grootste wantrouwen 
begroet, toen deze twee zo plotseling voor zijn neus 


stonden, maar beiden hebben een grote bewondering ge- 
kregen voor het werk van Lupardi en zij hebben hem al 
hun medewerking toegezegd. Nee, van die twee kan hij 
alleen maar de grootst mogelijke toewijding verwachten, 
maar die Duitsers moeten uit de buurt blijven… Rob en 
Clark Conroy hebben bijtijds het zoevende geluid van de 
‘Havik’ gehoord en snel duiken zij achter de struiken om 
niet ontdekt te worden. 


Het vreemde vliegtuig daalt aan de voet van de heuvel, 
waarop Rob en Clark Conroy zich schuilhouden. Ge- 
spannen volgen beiden, wat er nu zal gebeuren. Zal de 
bemanning er nu uit komen? Nee, maar wel klinkt op- 
eens een mannenstem uit een luidspreker. Luid en dui- 
delijk galmt de stem over de vlakte: ‘Freiherr von Lie- 
benhausen! U bent teruggekomen om de winning van 
platina opnieuw ter hand te nemen! De huidige bezitter 
van het Eiland Zonder Naam wil in alle vrede een rege- 
ling met u treffen. Indien u bereid bent mij aan te horen, 


treedt dan naderbij en ik zal met u onderhandelen. U 
hoeft niets te vrezen. Wij komen ongewapend en met 
goede bedoelingen!’ Von Liebenhausen is niet minder 
verbaasd dan de twee verkenners, die zich in de bosjes 
verborgen houden. Hij overlegt even met de man, die 
naast hem staat. Dan gaat hij alleen verder in de richting 
van het vliegtuig. Rob en Clark Conroy zien nu, dat een 
man uit het rare toestel klimt en op de onderzeeboot- 
commandant wacht. 


Freiherr von Liebenhausen ademt opgelucht, wanneer hij 
ziet, dat degene, die op hem staat te wachten een dood- 
gewone man is… En ogenblikkelijk keert zijn zelfverze- 
kerdheid terug. Wat wil die vent van hem? Ralph Conroy 
is duidelijk en zakelijk. Hij zegt: “Wij zullen u ongehin- 
derd laten gaan en bieden u 24 zakjes met zuivere platina 
in korrelvorm aan. Dat is tezamen 140 kilo en ik hoef u 
niet te zeggen welke waarde dit vertegenwoordigt. Als u 
het verkoopt zult u, en de overige leden van uw beman- 
ning, uw hele leven in welstand kunnen doorbrengen.’ 


Günther von Liebenhausen denkt er echter niet over zich 
zo te laten afschepen. ‘Ik weet niet wie u bent of wie u 
vertegenwoordigt,’ zegt hij, ‘maar ik weet wel dat het 
platina, dat u mij aanbiedt, mijn eigendom is, en ik…”’ Op 
dat moment hoort Rob, die het gesprek natuurlijk op deze 
afstand niet heeft kunnen volgen, Clark Conroy zwaar 
hijgen. De man knelt de verrekijker vast in zijn handen 
en is ten prooi aan de grootste emotie: een vader heeft 
zijn verloren gewaande zoon herkend… 


Clark Conroy wil onmiddellijk de heuvel afrennen om 
zijn zoon te ontmoeten en slechts met de grootste moeite 
kan Rob hem tegenhouden. ‘Doe dat niet!’ zegt Rob met 
gedempte stem. ‘Laten we eerst afwachten wat er verder 
gebeurt.’ Clark Conroy laat zich overreden en door hun 
kijkers zien beiden dan wat er zich aan de voet van de 
heuvel verder afspeelt. - Freiherr von Liebenhausen 
meent, dat hij er tussen wordt genomen, wanneer Ralph 
hem vertelt, dat hij te maken heeft met een machtig man 
in wiens opdracht hij - Ralph Conroy - spreekt. Een man 


die bezig is met een groot wetenschappelijk onderzoek, 
dat beslist niet onderbroken mag worden. ‘Bovendien,’ 
zegt Ralph, ‘hebt u eigenlijk geen keus. Het zou ons 
weinig moeite kosten u onschadelijk te maken en uw on- 
derzeeboot de grond in te boren’ ‘En hebt u dan geen 
ontzag voor de wapens waarover ik beschik?’ vraagt 
Freiherr von Liebenhausen, wijzend op het kanon, dat in 
stelling is gebracht. Ralph kan niet nalaten om deze be- 
dreiging te lachen. 


Nu ontsteekt de onderzeebootcommandant in woede, 
want hij is niet gewend dat iemand de draak steekt met 
de wapens, waarover hij beschikt. “Ik laat mij niet als een 
kwajongen wegsturen!’ roept hij uit. ‘En u vergist zich 
wanneer u denkt mij te kunnen dwingen. Mijn kanon- 
niers zullen uw vliegtuig in duizend stukken schieten 
wanneer u een poging doet om op te stijgen. Over welke 
machtsmiddelen uw opdrachtgever beschikt, interesseert 
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Ralph Conroy ziet wel in dat er met verder praten alleen 
maar tijd wordt verknoeid. Hij keert zich om en bestijgt 
de ladder van de ‘Havik’. Halverwege keert hij zich om 
en gooit Von Liebenhausen het zakje met platina toe. 
‘Dit is uw laatste kans!’ roept hij. ‘Doe wat ik u heb ge- 
zegd, anders loopt het verkeerd met u af!’ Eén van Von 
Liebenhausens mannen vuurt een kogel af, die echter 
mist en Ralph sluit het luik van de ‘Havik’. ‘Laten we 
opstijgen,’ zegt hij tegen Tanya, ‘en zet het apparaat in 


mij niet, maar voorlopig bent u in mijn macht.’ Tever- 
geefs probeert Ralph de woedende Duitser tot rede te 
brengen en hij herhaalt nogmaals zijn aanbod. Maar de 
commandant blijft weigeren. Wat nu te doen? Tanya, die 
het gesprek woordelijk heeft kunnen volgen, brengt via 
de radio verslag uit aan Lupardi: de onderhandelingen 
dreigen totaal te mislukken. Lupardi roept onmiddellijk 
Yoto en geeft hem opdracht in actie te komen. 


werking, dat het bedwelmende gas verspreidt.” Tanya 
drukt op een knop, de ‘Havik’ zet zich in beweging en op 
hetzelfde moment stoot het toestel een golf gas uit, 
waarmee de onderzeebootcommandant en zijn mannen 
direct worden uitgeschakeld. Het gas is weliswaar giftig, 
maar de verdoving is niet dodelijk. Statig verheft het 
toestel zich in de lucht. Ademloos kijken Clark Conroy 
en Rob toe. 
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Het gas heeft wel de mannen bedwelmd, die vlakbij de 
‘Havik’ stonden, doch niet de bemanningsleden van de 
onderzeeboot, die het geschut bedienen. Het kanon vuurt 
en… het toestel wordt getroffen! Een felle steekvlam 
schiet uit de ‘Havik’ en het toestel verliest direct hoogte, 
om vervolgens met een dreunende slag neer te ploffen in 
het kreupelhout op de helling van de heuvel. Rob en 
Clark zien ontzet toe. Vooral Conroy. Hij heeft zijn 
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Na een moeilijke tocht van ruim een half uur bereiken 
Clark Conroy en Rob de plek waar de ‘Havik’ is neerge- 
stort. Op de een of andere wijze moeten de inzittenden er 
in zijn geslaagd het vuur te doven en zo te zien is het 
toestel ook niet erg beschadigd. Maar hoe kunnen Rob en 
Clark de cabine zelf inspecteren? Nergens is een deur te 
zien… Of hebben de inzittenden het toestel al verlaten? 
‘Ik zal proberen bovenop het toestel te klimmen,’ zegt 
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zoon teruggevonden en nu is hij er getuige van dat het 
toestel, waarin Ralph zich bevindt, wordt neergeschoten. 
De arme man is de wanhoop nabij en het kost Rob veel 
moeite hem tot bedaren te brengen. ‘Het is toch niet ze- 
ker, dat hij is omgekomen,’ zegt hij, ‘kom mee, wij we- 
ten ongeveer waar het toestel is neergekomen. We moe- 
ten direct hulp bieden.” 
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Rob, ‘er moet toch ergens een toegang zijn….’ - Ook Lu- 
pardi heeft gezien, dat de ‘Havik’ is verongelukt. Hij 
weet dat het toestel wel tegen een stootje kan, maar mis- 
schien is het toegangsluik ontwricht en kunnen Ralph en 
Tanya zichzelf niet bevrijden. Hij geeft Yoto, die op het 
punt stond om met een soortgelijk toestel als de ‘Havik’ 
te starten, opdracht naar de plaats des onheils te gaan. 


Met veel moeite gelukt het Rob om zich naar de cabine 
op te werken. Ja, daar bevindt zich het toegangsluik en 
zo te zien is het niet ontwricht. Hij buigt zich voorover 
om naar binnen te kijken, maar dan knalt een schot: 
Tanya, die denkt, dat de bemanning van de onderzeeboot 
hen bereikt heeft, vuurt een revolverschot af om de in- 
dringer te verjagen. Schielijk trekt Rob zijn hoofd terug: 
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op zo’n vreemde ontvangst heeft hij niet gerekend! En hij 
heeft toch al zo veel moeite om zich vast te houden op de 
gladde stalen huid van het vreemde vliegtuig. Hij schui- 
felt terug en voelt dan, dat hij zich niet meer kan houden. 
Hij valt… - Yoto is ondertussen opgestegen. Hij heeft 
geen moeite om de plek te ontdekken, waar Ralph Con- 
roy en zijn vrouw zijn neergestort. 


Rob tuimelt achterover van het luik van de ‘Havik’ in het 
struikgewas. Tanya, die wordt opgeschrikt door het la- 
waai, vuurt nog enkele schoten af, die echter evenmin 
doel treffen… “We zitten in de val,’ zegt ze tegen Ralph, 
‘die Duitsers zijn uiteraard razend en zullen natuurlijk 
proberen ons te overmeesteren” ‘Als Lupardi nu maar 
gauw hulp stuurt…’ zegt Ralph. Hij kijkt naar buiten of 
hij zijn belagers kan ontdekken. Ha, daar staat een man 


beneden, zwaaiend met zijn armen. ‘Die neem ik op de 
korrel’, zegt Tanya. Maar juist wanneer zij weer wil 
schieten, stoot Ralph haar op zij. ‘Tanya!’ schreeuwt hij. 
“Tanya, kijk dan toch…” Ralph kan zijn ogen niet gelo- 
ven. Hij denkt dat hij droomt, want daar beneden staat 
zijn vader! Tanya is al evenzeer overstuur, wanneer zij 
Clark Conroy herkent. Hoe in dit alles mogelijk? 
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Enkele seconden later sluit een ontroerde vader zijn 
doodgewaande zoon in de armen. Ralph en Tanya begrij- 
pen er nog altijd niets van, maar dat verhaal komt later 
nog wel eens, op een meer geschikt tijdstip. Boven hun 
hoofden klinkt het zoevende geluid van een naderende 
‘Havik’! ‘Ha!’ roept Tanya. ‘Dat zal Yoto zijn!’ En nu is 
het de beurt aan Rob (die er gelukkig met wat kleer- 
scheuren en een paar flinke builen af is gekomen) om te 


Yoto is niet minder verbaasd kapitein Rob aan te treffen 
in het kleine gezelschap, dat op hem wacht. Hij meent, 
dat Rob tot de bemanning van de Duitse onderzeeboot 
behoort en dat valt hem, eerlijk gezegd, nogal tegen. 
Heeft die Hollandse zeeman zich nu ook al in zo’n mise- 
rabel avontuur gestort? Rob, op zijn beurt, ziet nog kans 
om met enkele woorden Clark Conroy in te lichten over 
de merkwaardige figuur van professor Lupardi, die zij 


schrikken. Yoto? Maar... maar dan is het toch waar wat 
hij al een paar keer heeft verondersteld: professor Lu- 
pardi en zijn kleine Japanse assistent zijn hier aan het 
werk en zij zijn het geweest, die dit inferno midden in de 
Stille Oceaan tot stand hebben gebracht! Dat verklaart 
overigens voor hem wel veel, maar nog niet alles… Rob 
krijgt niet veel tijd om na te denken, want even later 
landt de tweede ‘Havik’ en Yoto stapt uit. 


ongetwijfeld binnen enkele ogenblikken zullen ontmoe- 
ten. Die arme Clark Conroy weet niet meer hoe hij het 
heeft… In welke gekke wereld zijn zijn zoon en zijn 
schoondochter verzeild geraakt? Tanya heeft zich onder- 
tussen aan boord van het vliegtoestel begeven om per 
radio Lupardi op de hoogte te stellen van hetgeen er is 
gebeurd. De geleerde verzoekt haar met het hele gezel- 
schap terug te keren naar zijn laboratorium. 
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Freiherr von Liebenhausen en zijn mannen zijn inmiddels 
uit hun bedwelming bijgekomen. Hij besluit het binnen- 
land te onderzoeken, want natuurlijk moet de man, die 
hem dat aanbod van het platina deed, over handlangers 
beschikken en wat hebben die uitgevoerd op ‘zijn’ ei- 
land? Na enkele uren ontdekt zijn patrouille enkele 
enorme gebouwen, krachtinstallaties, enzovoorts. Von 
Liebenhausen is er van overtuigd dat een grote onder- 
neming hier de platinawinning ter hand heeft genomen 


en die kerels kunnen natuurlijk geen dwarskijkers ge- 
bruiken… ‘Maar dat gaat zo maar niet!’ roept hij uit. 
‘Mannen, dit eiland behoort aan ons en wij dulden hier 
geen vreemden. Volg mij!’ - Rob heeft tijdens de vlucht 
naar het laboratorium van Lupardi gelegenheid om Yoto 
uit te leggen, dat hij geen deel uitmaakt van de beman- 
ning van de onderzeeboot. Hij vertelt hem ook op welke 
wijze hij, samen met Clark Conroy, hier is beland. 


Nauwkeurig inspecteert Von Liebenhausen het gebou- 
wencomplex. Er is niemand die hem tegenhoudt en hij 
kan alles op zijn gemak bekijken. Kijk, dit is ongetwij- 
feld de centrale, waar de stroom wordt opgewekt voor de 
machines. Als deze installatie werd vernield, zou zijn on- 
bekende tegenstander voorlopig machteloos zijn. Een 
300 kilo trotyl zou wel voldoende zijn om het zaakje op 
te blazen… - Lupardi heeft inmiddels het verhaal gehoord 
van Clark Conroy en Rob. Zo, met een speciaal voor dit 


doel geconstrueerd schip is het dus mogelijk geweest om 
door het labyrint van rotsen door te dringen tot zijn 
hoofdkwartier? Waarschijnlijk heeft de onderzeeboot dan 
de ‘Monitor’ gevolgd, want hoe zou anders dit schip er in 
zijn geslaagd hier eveneens te komen? ‘En nu, mijne he- 
ren,’ zegt hij, ‘zal ik u uitleggen met welk project ik hier 
bezig ben. Ik begrijp dat u daar bijzonder veel belang in 
stelt” 


Lupardi is hier bezig met de ontwikkeling van installaties 
die lucht en water kunnen reinigen van radio-actief afval 
dat bij kernexplosies vrijkomt en in de atmosfeer ach- 
terblijft. Het onderzoek dat vele jaren duurt, is ingewik- 
keld en vordert slechts langzaam. Destijds, toen hij bezig 
was de vulkanische krachten in het binnenste van het Ei- 
land Zonder Naam te beteugelen, is de ‘Challenger’ ver- 
gaan. Twee van de vier opvarenden hebben het er levend 
afgebracht en zij hebben hem bijgestaan bij zijn onder- 


De Duitsers hebben waarschijnlijk agenten in verschei- 
dene landen, via welke zij het platina te gelde kunnen 
maken. Het is niet onwaarschijnlijk en zelfs aannemelijk, 
dat een van deze agenten er achter is gekomen met welk 
doel Clark Conroy zijn geheimzinnige schip liet bouwen 
en toen hij voor de reis naar het Eiland Zonder Naam 
vertrok, heeft de onderzeeboot de ‘Monitor’ gevolgd. 
‘Maar ik kan ze hier niet gebruiken!’ roept Lupardi op- 
gewonden uit. “Ze zouden mij hinderen in mijn werk en 
afgezien daarvan kan ik alleen maar mensen om mij heen 


zoekingen. Lupardi kan hen hiervoor niet dankbaar ge- 
noeg zijn… ‘Ja, maar,’ zegt Rob, ‘hoe komen die Duit- 
sers hier dan terecht?’ De geleerde vertelt hem, dat die 
onderzeeboot hier een onderkomen heeft gevonden, toen 
destijds Duitsland capituleerde en sindsdien heeft de be- 
manning zich beziggehouden met de winning van platina. 
Toen de vulkaan begon te werken zijn ze gevlucht, maar 
nu hebben ze de terugtocht aanvaard om het platina als- 
nog te redden. 


hebben, die ik ten volle kan vertrouwen.’ - Liebenhausen 
en zijn mannen hebben ondertussen het trotyl gehaald, 
waarmee zij de elektrische centrale willen opblazen en nu 
wordt de springlading zorgvuldig aangebracht. Wonder- 
lijk genoeg schijnt niemand hen in de gaten te hebben en 
ongehinderd kunnen zij hun werk verrichten. Ziezo, het 
‘“Sprengkommando’ gaat in dekking. Von Liebenhausen 
raadpleegt zijn chronometer. Over precies veertig secon- 
den zal de boel in de lucht vliegen. 


Met een donderende knal komt de eerste dynamietlading 
tot ontploffing. Krakend stort een deel van het hoog- 
spanningsstation in elkaar en kort daarop volgt een twee- 
de explosie, en dan een derde… Grijnzend aanschouwt 
Freiherr von Liebenhausen, die achter de rotsen dekking 
heeft gezocht, het resultaat van zijn vernietigingswerk. 
Ziezo, de kerels die zijn platina willen roven zullen nu 
wel tot andere gedachten komen. - Lupardi, Yoto, Rob 
en de anderen in het laboratorium, zijn hevig geschrok- 


ken. De geleerde verbleekt van woede. ‘Dat zijn die el- 
lendige Duitsers!’ roept hij uit. ‘Yoto, wij hebben onze 
tegenstanders onderschat, ze zullen alles vernielen” Bei- 
den rennen naar het vertrek, waar registratie 
instrumenten de bewegingen van de aardkorst vastleg- 
gen. Lupardi weet maar al te goed wat deze ontploffin- 
gen tot gevolg zullen hebben. Het eiland zal binnen enke- 
le uren in een kolkende massa vuur en stoom verande- 
ren… 


Onder de Duitsers breekt paniek uit, wanneer zij merken 
welke verschrikkelijke gevolgen de explosies hebben. De 
aarde opent zich en het gloeiende, vloeibare gesteente 
baant zich sissend en schuimend een weg naar boven. Ze 
hollen weg. Maar waar kunnen ze zich nu nog bergen? 
Lupardi heeft het hoofd koel gehouden. ‘We moeten hier 
vandaan’, zegt hij. ‘Het is hier afgelopen…” Samen met 
de Conroy’s, Rob en Yoto gaat hij aan boord van een van 
de vliegtoestellen. Maar waar kunnen ze veilig landen? 


Rob vraagt Lupardi of hij de bemanning van de 
‘Bruinvis’ via de radio kan bereiken. Ja, dat is mogelijk. 
Even later staat Rob in verbinding met stuurman Van 
Aken, die zich honderd pond lichter voelt nu hij de stem 
van Rob weer hoort. Iedereen aan boord heeft zich erg 
ongerust gemaakt toen het Eiland Zonder Naam opeens 
in een baaierd van vuur en stoom scheen te worden opge- 
lost. Rob geeft zijn stuurman opdracht de sleepboot ver- 
der in zee te brengen. 


se 


Hoog cirkelt het vliegtoestel nu boven het eiland. De 
inzittenden zijn veilig, maar waar moeten ze heen? Kijk, 
daar ligt de ‘Monitor’. Het zal nog even duren voor de 
vuurzee het schip heeft bereikt. Zullen ze nog aan boord 
kunnen komen? Ze kunnen het in elk geval proberen. 
Weer roept Rob de ‘Bruinvis’ op. “We proberen hier weg 
te komen!’ roept hij. ‘Het eiland staat in brand en gloei- 
ende lava baant zich een weg naar zee. Maar we kunnen 
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De ‘Havik’ danst op en neer in de lucht, ten prooi aan de 
heftig in beweging zijnde luchtstromingen. Bovendien 
beletten zwarte rookwolken het uitzicht en het valt niet 
mee om de ‘Monitor’ te vinden. De lavastroom heeft het 
gebied hier nog niet bereikt en Rob meent een glimp op 
te vangen van de Duitsers, die proberen de kust te berei- 
ken. Of hebben zij het ook op de ‘Monitor’ voorzien? 
Lupardi heeft zijn gewone kalmte weer terug en hij be- 


misschien landen in de buurt van de ‘Monitor’ en dan 
gaan we aan boord. Mocht ons dat niet lukken, dan zul- 
len we aan boord van dit toestel blijven. Kijk uit naar de 
‘Monitor’ en als je die niet ziet moet je scherp letten op 
een vliegtuig, dat er een beetje vreemd uitziet. Als het 
niet anders kan zullen we proberen op het achterschip 
van de ‘Bruinvis’ te landen. 


sluit toch te landen. ‘We kunnen gebruik maken van de 
sterke luchtstroom, die dit toestel kan uitstoten’, zegt hij. 
‘Daarmee kunnen we de wolken verdrijven en ons meer 
uitzicht verschaffen. Behendig laat hij de ‘Havik’ draaien 
en zwenken en inderdaad, het zicht wordt nu beter. 
‘Kijk!’ roept Rob ineens uit. ‘Daar heb je het schip! We 
zijn gered!’ 


Behoedzaam zet Lupardi de ‘Havik’ aan de grond. En nu 
snel er vandoor. Maar Tanya en Ralph nemen nog even 
de tijd om de graven te bezoeken, waarin hun trouwe 
metgezellen van de ‘Challenger’ rusten. Dan scheept het 
kleine gezelschap zich in. Van de Duitsers is niets meer 
te zien. Er is geen minuut te verliezen, willen ze niet 
worden overvallen door het zich snel verspreidende vuur. 
Conroy is al aan boord om de motoren te starten. Lupardi 
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is nu weer helemaal de oude. Hij schikt zich in de om- 
standigheden en trouwens, hij heeft met behulp Yoto 
toch nog kans gezien bij hun overhaaste vlucht de meeste 
papieren mee te nemen, waarop de resultaten van zijn 
proefnemingen zijn vastgelegd. Samen sjouwen zij de 
koffers naar de ‘Monitor’. ‘Hier is ons werk afgelopen, 
Yoto,’ zegt Lupardi, ‘maar weldra zullen wij het elders 
hervatten.” 


Zo snel mogelijk vaart de ‘Monitor’ tussen de hoge rot- 
sen door, op weg naar open zee. Lupardi bekijkt met 
grote interesse het schip en hij is vol lof over de vernufti- 
ge constructie. Hij kan niet nalaten Clark Conroy hier- 
over een compliment te maken. “Dit schip heeft zijn taak 
nu verricht, professor,’ zegt Conroy, ‘en ik heb er verder 
niets meer aan. U heeft het leven van mijn kinderen ge- 
red en ik zou het op prijs stellen, wanneer u dit schip van 


mij als geschenk zoudt willen aanvaarden.’ Lupardi is 
geroerd door dit aanbod. Natuurlijk kan hij zo’n schip 
best gebruiken… - Aan boord van de ‘Bruinvis’ heeft de 
bemanning een paar zenuwslopende uren achter de rug, 
wanneer eindelijk de ‘Monitor’ in zicht komt tegen een 
achtergrond van vuur en daverende erupties. Gelukkig, 
kapitein Rob is weer in veiligheid! 


Aan boord van de “Monitor volgt een kort afscheid, wan- 
neer het schip langszij de sleepboot ligt gemeerd. ‘Ik stel 
uw geschenk bijzonder op prijs, mr. Conroy,’ zegt Lu- 
pardi, “doch sta mij toe u eveneens een kleine herinne- 
ring te overhandigen aan onze ontmoeting. Een herinne- 
ring tevens aan de onvergetelijke tijd, waarin ik mocht 
samenwerken met uw zoon en uw schoondochter.” En hij 
geeft Clark Conroy een fraai kistje. Dan worden er wat 


handen gedrukt, waarna Rob en de Conroy’s zich aan 
boord van de ‘Bruinvis’ begeven. Lupardi en Yoto blij- 
ven op de ‘Monitor’, die onmiddellijk de steven wendt en 
in de verte verdwijnt. Peinzend kijkt Rob het schip na. 
Dit is zijn zoveelste ontmoeting geweest met de zonder- 
linge geleerde en zijn kleine assistent. Wat zal nu zijn 
reisdoel zijn en zullen hun wegen elkaar nog eens krui- 
sen? 


Natuurlijk heeft Rob veel te vertellen. Ja, het Eiland 
Zonder Naam zal nu inmiddels wel helemaal verwoest 
zijn. En wat er met de Duitsers is gebeurd? Het is te ho- 
pen, dat Von Liebenhausen en zijn mannen nog hun ei- 
gen onderzeeboot op tijd hebben kunnen bereiken… Als 
dat niet het geval is, zijn ze door het vuur verteerd! - In 
zijn hut opent Clark Conroy het kistje, dat Lupardi hem 
heeft overhandigd. Hij kan zijn ogen nauwelijks geloven. 


Het ligt tot de rand gevuld met de kostbaarste edelge- 
steenten. ‘Maar het mooiste geschenk,’ zegt hij tegen 
Tanya en Ralph, ‘is toch, dat ik jullie beiden heb terug- 
gevonden.” Rob heeft de koers naar de dichtstbijzijnde 
haven vastgesteld en over een spiegelgladde zee vervolgt 
de ‘Bruinvis’ zijn weg. Achter de horizon verdwijnen de 
laatste rookwolken van het Eiland Zonder Naam, dat 
binnen enkele uren zal hebben opgehouden te bestaan. 


Verhaal 64 


De stranding van de Caprice 


Na een lange reis keert de sleepboot ‘Bruinvis’ terug in 
de haven van Boston. Het is een moeilijke tocht geweest 
met het achterschip van een door midden gebroken tan- 
ker op sleeptouw. Rob heeft de laatste jaren veel van zijn 
schip en zijn bemanning gevergd en hij is blij, dat dit 
karwei er weer op zit. Te meer, omdat zijn schip drin- 
gend een grote beurt nodig heeft. Hij heeft Eddy, de 
hoofdwerktuigkundige, al enige tijd geleden gevraagd 


een lijst op te maken van alle reparaties die de machine 
nodig heeft. Die lijst is nu klaar en Eddy schrikt, als hij 
de staat nog eens door kijkt, want als al die werkzaamhe- 
den moeten worden uitgevoerd, zal de ‘Bruinvis’ gerui- 
me tijd in het dok moeten. Dat betekent niet alleen dat 
gedurende die tijd de ontvangsten zullen stilstaan, maar 
ook, dat er grote betalingen zullen moeten worden ge- 
daan om het schip weer helemaal in orde te maken. 


En zo gaat de ‘Bruinvis’ bij een scheepsreparatiebedrijf 
in het dok. Pas dan kan de schade, die het schip in de 
loop der jaren heeft opgelopen, grondig worden opgeno- 
men. Rob ziet de toekomst donker in, wanneer hij nagaat, 
wat er allemaal nog moet gebeuren. afgezien van alle 
dringende voorzieningen aan de machine. Hij zou al die 
reparaties goedkoper in Europa kunnen laten uitvoeren, 
maar hij durft het niet aan met de sleepboot de oversteek 
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over de oceaan te wagen. Hij besluit zijn bemanning met 
verlof te sturen en zelf te proberen gedurende de tijd, dat 
de ‘Bruinvis’ in het dok ligt, wat geld te verdienen. Hij is 
van plan de stad in te gaan naar het hoge gebouw van de 
Red Ribbon Line, een rederij, die verscheidene schepen 
in de vaart heeft. Als hij daar eens zijn geluk ging be- 
proeven? Rob weet niet, dat er juist op dit moment een 
nogal stormachtige directievergadering aan de gang is. 


Er blijken moeilijkheden te zijn ontstaan rondom een van 
de kleinere schepen van de Red Ribbon Line, het toeris- 
tenschip ‘Caprice’, dat opgehouden wordt in de Zuid- 
amerikaanse haven Buenorada. De autoriteiten daar me- 
nen, dat er met het schip smokkelhandel is bedreven en 
dat er aan boord gelegenheid is gegeven tot hazardspel. 
Maar het allerergste is dat de kapitein wordt verdacht van 
moord, subsidiair, doodslag op een van de passagiers. 


Toch is Frank Bishop niet zo erg ingenomen met het be- 
sluit Don Davis dit zaakje te laten opknappen. Davis is 
enkele jaren geleden in de directie opgenomen, nadat hij 
er in was geslaagd binnen weinige jaren een fortuin te 
verdienen, waarmee hij onder meer een groot aantal aan- 
delen in de Red Ribbon Line wist te verwerven. Hoe hij 
aan dat geld is gekomen is nooit helemaal duidélijk ge- 
worden, en afgezien daarvan vindt de serieuze Frank 
Bishop de jonge Don Davis een beetje al te vrolijk en al 


Frank Bishop, president-directeur, geeft een uiteenzetting 
van hetgeen er volgens de nogal vage berichten die hem 
hebben bereikt, is gebeurd. De kapitein bevindt zich niet 
in arrest, want hij is er vandoor gegaan met een motor- 
sloep en wel in het gezelschap van de vrouw van het 
slachtoffer. Na lang gepraat wordt besloten om het 
jongste lid van de directie, Don Davis, te belasten met de 
afwikkeling van deze onverkwikkelijke zaak. 
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te energiek. Don Davis is er zelf van overtuigd, dat hij 
dat varkentje best zal kunnen wassen. Hij heeft verschil- 
lende trips met de ‘Caprice’ meegemaakt en hij kent De- 
an Hardy, de kapitein, heel goed. ‘Maak je geen zorgen, 
Frank,’ zegt hij luchtig, “ik vind het even vervelend als 
jij, dat er een blaam is geworpen op de goede reputatie 
van onze rederij, maar als je mij m’n gang laat gaan wor- 
den die plooien wel weer rechtgetrokken.” 


Terug in zijn eigen kantoor leest Frank Bishop in het da- 
gelijkse havenbulletin, dat de sleepboot ‘Bruinvis’ is bin- 
nengelopen om een grote dokbeurt te ondergaan. Hij kent 
de ‘Bruinvis’ en hij kent kapitein Rob. Drommels, als hij 
die nou eens zou kunnen charteren om de ‘Caprice’ naar 
huis te brengen, zodra de autoriteiten in Buenorada het 
schip hebben vrijgegeven. Rob is een betrouwbare zee- 
man en een objectief waarnemer. Er zijn tenslotte aan 


boord van de ‘Caprice’ allerlei dingen gebeurd, die Frank 
Bishop niet erg bevallen en waarvan hij graag het fijne 
wil weten. Hij roept zijn secretaresse en verzoekt haar 
Rob een boodschap te sturen. Maar... mondje dicht 
voorlopig! - Rob, die juist afscheid neemt van zijn be- 
manning, is erg verheugd over de boodschap om bij de 
heer Bishop van de Red Ribbon Line te komen. Hij kent 
Frank Bishop en hij zou graag voor hem gaan varen. 
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Frank Bishop heeft het zo geregeld, dat hij Rob zal ont- 
moeten op een druk punt in de stad. Mocht iemand hem 
zien, dan heeft het gesprek tussen die twee helemaal het 
karakter van een toevallige ontmoeting… Beiden gaan 
naar een klein café en daar vertelt Frank Bishop wat er 
aan de hand is met de ‘Caprice’. ‘Och,’ zegt hij, ‘u weet, 
hoe dat gaat met zo’n cruise… Rijke mensen zijn vaak 
verzot op allerlei gokspelletjes en andere opwindende 
avontuurtjes, zoals smokkelen van sieraden en dergelijke. 


De reis zelf kan de meesten weinig schelen. Ze verdrij- 
ven de tijd met dobbelen en kaarten. Soms om zeer hoge 
bedragen en daar vloeien dan weer ruzies uit voort… En- 
fin, u weet dat allemaal wel. Maar nu ligt het schip aan 
de ketting en wij zitten met de gebakken peren. Als u ons 
zoudt kunnen helpen…”’ Rob knikt. Hij is wel bereid om 
de ‘Caprice’ te halen. ‘Akkoord,’ zegt Frank Bishop, 
‘maar dan moet ik u nog iets vertellen…” 


Nu komt de aap uit de mouw, want Frank Bishop vertelt 
Rob, dat Don Davis, de jongste directeur, met de zaak 
van de ‘Caprice’ is belast en… Bishop vertrouwt Don 
Davis niet erg. Niet alleen heeft hij een beetje duister 
verleden, maar hij is ook bijzonder goed bevriend met 
kapitein Hardy van de ‘Caprice’, die nu spoorloos is, 
verdacht van moord nog wel. ‘Is er iets bekend over het 
slachtoffer van die moord?’ vraagt Rob. Frank Bishop 
knikt. ‘Het is een zekere Tim Flensbury.. Van de doden 


niets dan goeds, maar zo’n erg beste reputatie had hij nou 
ook weer niet. Zijn vrouw heet Flora. Die schijnt samen 
met Hardy te zijn verdwenen. Enfin, kapitein, u krijgt 
heel wat raadsels op te lossen, als u eenmaal aan boord 
bent. Neemt u mijn aanbod aan?’ Rob hoeft niet eens na 
te denken. Het avontuur trekt hem, en bovendien betaalt 
de Red Ribbon Line voor deze speciale opdracht een zeer 
behoorlijke gage. 


Als Rob in Buenorada aankomt, blijkt dat de ‘Caprice’ 
nog altijd aan de ketting ligt. Het is maar een klein schip, 
dat aan ongeveer vijftig passagiers plaats biedt, maar van 
binnen zal het er wel erg luxueus uitzien. De gehele be- 
manning is naar huis gestuurd, behalve een paar man van 
het machinekamerpersoneel, een paar matrozen en de 
kok met zijn koksmaat. Don Davis verblijft inmiddels 


ook aan boord. Robs papieren worden in orde bevonden, 
maar de havencommandant laat hem toch ontbieden om 
enkele inlichtingen te vragen. Rob heeft niets te verber- 
gen en antwoordt op alle vragen, die hem worden ge- 
steld, maar het valt hem op, hoe koel hij hier wordt ont- 
vangen. En dat, terwijl iedereen hem toch kent, want hij 
is met de ‘Bruinvis’ enkele keren in deze haven geweest. 


Op het kantoor van de havencommandant is de sfeer 
tenminste een beetje vriendelijker. De hoge ambtenaar 
weet dat Rob een goed zeeman is en zich niet met louche 
zaakjes zal inlaten. ‘Hoe komt u eigenlijk in deze affaire 
verzeild, kapitein?’ vraagt hij. Rob vertelt, dat de 
‘Bruinvis’ een dokbeurt ondergaat en dat hij al die tijd 
moeilijk werkloos kan blijven. Ah, zit het zo? ‘Dan acht 
ik het toch mijn plicht, kapitein,’ zegt de havencomman- 
dant, ‘om u te waarschuwen, in het bijzonder voor die 


meneer Don Davis. We kennen hem hier. Ik heb geen 
vrijheid om u alles te vertellen, wat we van hem weten, 
maar laat het voldoende voor u zijn om te weten, dat hij 
al een paar maal in dit land in moeilijkheden is geraakt 
door allerlei smokkelzaakjes en… nou ja, ook wel ernsti- 
ger affaires.” Rob is de havencommandant dankbaar voor 
zijn openhartige waarschuwing. Hij neemt zich voor, 
scherp uit te kijken. 
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Rob besluit eerst maar eens een kijkje aan boord te gaan 
nemen. De eerste die hij daar ontmoet is de koksmaat, 
Ted. Rob maakt zich bekend en vraagt naar de heer Da- 
vis. ‘Ik weet niet zeker of meneer Davis aan boord is’, 
zegt de jongen. ‘Hij is vanmorgen de stad in gegaan en of 
hij teruggekeerd is, weet ik niet…’ Rob bedankt de jon- 
gen en zegt, dat hij zelf wel eens zal kijken. Don Davis is 
wel degelijk aan boord. Hij bevindt zich in een van de 


salons en is in gesprek met iemand. Hij heeft Rob al zien 
aankomen en zegt: “Aha, daar heb je die Hollandse kapi- 
tein, die Bishop op ons dak heeft gestuurd. Maak maar 
gauw, dat je beneden komt, Hardy, want je kunt hem be- 
ter niet ontmoeten. Houd je een beetje gedekt. Het zal zo 
lang niet duren, want we zullen weldra kunnen vertrek- 
ken.” 
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De ‘Caprice’ heeft een prachtige schuilplaats. Het schip 
is namelijk een voormalig korvet van de Amerikaanse 
marine en een van de fraai gedecoreerde wandschotten in 
de salon kan opzij worden geschoven. Hierachter bevindt 
zich nog de munitielift, die nooit gesloopt is. Die schuil- 
plaats is al voor honderden doeleinden gebruikt en nu 
dient zij als tijdelijk verblijf van de zogenaamd spoorloos 
verdwenen kapitein Dean Hardy! Don Davis schuift het 
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schot snel weer op zijn plaats en nu mag die nieuwe kapi- 
tein gerust binnenkomen… - Rob slentert over het dek, op 
zoek naar de jongste directeur van de Red Ribbon Line, 
maar hij heeft geen haast. Hij wil het schip ter dege be- 
kijken en die meneer Davis loopt vast niet weg. Opeens 
wordt zijn aandacht getrokken door een heftige woor- 
denwisseling. O, de kok heeft blijkbaar een appeltje te 
schillen met het koksmaatje Ted... 


Normaal vaart de ‘Caprice’ met twee koks, een voor de 
passagiers, een voor de bemanning. De laatste is aan 
boord gebleven. Hij heeft de bijnaam ‘Small Hankey’, 
maar het is een boom van een vent, ruw en onbehouwen. 
De koksmaat kermt van pijn, wanneer Rob binnenkomt. 
‘Laat die jongen los!’ beveelt Rob. Small Hankey 
schrikt. Hij draait zich om en vraagt: ‘En wie bent u dan 


wel, als ik vragen mag?’ Rob maakt zich bekend als de 
nieuwe kapitein. ‘En denk er om, kok,’ zegt hij, ‘zolang 
ik het hier voor het zeggen heb, wordt er aan boord geen 
geweld gebruikt. Wat is er aan de hand®’ ‘D'r is een kist 
whisky zoek’, gromt de kok. ‘Meneer Davis heeft die 
achter slot en grendel gezet en die jongen weet waar. Ik 
wou alleen maar vragen, waar dat ding verstopt is.” 


Rob verlaat de kombuis met een herhaalde waarschuwing 
aan het adres van de kok dat hij zijn handen moet thuis 
houden. Ted brengt hem daarna naar de salon, waar me- 
neer Davis wel zal zijn, en inderdaad, de directeur van de 
Red Ribbon Line is aanwezig en ontvangt de nieuwe 
kapitein bijzonder hoffelijk. ‘Ik was van uw komst op de 
hoogte gesteld, kapitein,’ zegt hij, ‘komt u binnen, dan 
kunnen we alles regelen.” Rob zegt, dat hij zo snel mo- 


gelijk wil vertrekken, wanneer het schip is vrijgegeven. 
Is er al een nieuwe bemanning gemonsterd? Zijn de voor- 
raden aangevuld? Hoe staat het met de brandstof? Don 
Davis krijgt wel de indruk met een doortastende man te 
doen te hebben - Ondertussen klopt Dean Hardy aan de 
deur van de vroegere munitielift. ‘Doe open, Flora,’ 
roept hij zacht, “ik ben het!’ 


Een jonge, blonde vrouw opent de deur. Het is Flora, de 
vrouw van Tim Flensbury, het slachtoffer van de moord, 
waarvan Dean Hardy wordt verdacht. “Goed nieuws, Flo- 
ra,’ vertelt Dean Hardy opgewekt, ‘we zullen spoedig 
vertrekken en dan kunnen wij deze stinkende gevangenis 
verlaten. Ik ga mijn uniform vast aantrekken. Knap jij je 
ook maar een beetje op.’ Flora ziet er bepaald niet opge- 


wekt uit. Hoe lang zit ze ook al weer gevangen in dit hol? 
En afgezien daarvan vraagt zij zich af, wat er terecht 
moet komen van het avontuur waarin zij is verzeild ge- 
raakt. ‘Maak je nou verder maar geen zorgen, Flora,’ 
zegt Dean Hardy, ‘als we eenmaal buitengaats zijn, kun- 
nen we weer aan dek en dan zien we wel verder. Kop op, 
“t komt allemaal best in orde.” 
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Het valt niet mee om in deze haven een volledige be- 
manning te monsteren en Rob is dan ook wel genood- 
zaakt genoegen te nemen met wat hij kan krijgen. Nu ja, 
hij hoeft met de ‘Caprice’ geen reis om de wereld te ma- 
ken en ze zullen het samen wel rooien… Voor de functie 
van eerste stuurman meldt zich een zekere Larsen. De 
man maakt een beschaafde indruk en zijn papieren zijn in 


orde, maar hij heeft enkele jaren niet gevaren… Rob 
denkt het echter wel met hem te zullen kunnen vinden. 
De autoriteiten verlenen alle medewerking en een dag 
nadat de nieuwe bemanning heeft gemonsterd krijgt Rob 
bericht dat het schip is vrijgegeven. Tegen de avond van 
dezelfde dag kiest de ‘Caprice’ zee. Kapitein Rob staat 
op de brug. De bestemming is Boston. 


Don Davis betuigt Rob zijn tevredenheid over de vlotte 
gang van zaken. Elke dag méér vertraging betekent voor 
de rederij extra verlies, en hoe eerder het schip in Boston 
terug is des te beter. Dan brengt hij het gesprek op de 
verdwenen kapitein Hardy en de vrouw van Flensbury, 
Flora. ‘Ik heb er eens over nagedacht,’ zegt hij voorzich- 
tig, ‘en ik heb zo’n vermoeden, dat die twee zich hier er- 
gens in de buurt ophouden. Ze zijn er, zoals u weet, met 
een sloep vandoor gegaan. Ver kunnen ze niet zijn weg- 


gekomen en het zou best kunnen zijn, dat ze zich schuil- 
houden op een van die vele eilandjes, hier voor de kust… 
Er is mij veel aan gelegen om licht in die duistere zaak te 
brengen, kapitein. Daarom... zoudt u er bezwaar tegen 
hebben iets van de koers af te wijken, zodat we informa- 
tie kunnen inwinnen op een paar van die eilandjes?’ Rob 
fronst zijn voorhoofd. ‘Mijn opdracht is, dit schip naar 
Boston te brengen, meneer Davis,’ zegt hij beslist, ‘en ik 
kan mij niet veroorloven van de koers af te wijken.” 


Don Davis begint tijdens de lunch opnieuw met Rob over 
zijn voorstel. Hij weet wel dat Bishop deze kapitein heeft 
aangenomen en dat Rob helemaal in zijn recht staat, 
wanneer hij blijft weigeren, maar toch… Rob schudt 
echter weer het hoofd. ‘Nee, meneer Davis,’ zegt hij, ‘ik 
doe het niet, Laten we de zaak verder maar laten rusten. 
De kans dat we die twee zouden vinden is trouwens toch 
zo gering, dat we ons dit oponthoud niet kunnen veroor- 
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loven.’ Ted, de koksmaat, die ook aan tafel bedient, 
hoort waar het over gaat en hij denkt er het zijne van, hoe 
klein hij ook is… Als stuurman Larsen de wacht heeft, 
komt Don Davis op de brug. Beiden kennen elkaar al 
vele jaren. ‘Met die kapitein kan ik niets beginnen’, zegt 
Don Davis somber. ‘Het is zo’n ellendige stijfkop. En ik 
kan hem ook niet dwingen. We zullen dus vandaag nog 
maatregelen moeten nemen.” 


Larsen en Don Davis hebben niet in de gaten, dat iemand 
hun gesprek afluistert. Ted geeft zijn oren goed de kost 
en al begrijpt hij er het fijne niet van, hij heeft toch wel 
zoveel opgevangen, dat het hem wenselijk voorkomt de 
kapitein te waarschuwen. De jongen heeft niet vergeten, 
dat het Rob is geweest, die Small Hankey flink op z’n 
nummer heeft gezet, en dat hij nu aan boord als een 
menswaardige wordt behandeld, dankt hij aan Rob. Ja, 


maar Rob kijkt toch wel even vreemd op wanneer de 
deur van zijn hut opengaat en Ted binnenkomt. De jon- 
gen is erg opgewonden en hij praat zo verward. ‘Begin 
nou eens bij het begin, Ted,’ zegt Rob, ‘en doe eerst die 
deur goed dicht. Wat zeg je nou? Zijn er verstekelingen 
aan boord? En wie beramen er een aanslag tegen mij? Ik 
begrijp er niets van.” 


| 


lie 


Ilse 


In, Â 


Rob luistert aandachtig naar het relaas van Ted, maar hij 
kan het allemaal nauwelijks geloven. Wordt er een soort 
muiterij voorbereid en zou Don Davis daar de hand in 
hebben? Dat is niet aan te nemen. De directeur van een 
rederij gaat toch geen muiterij uitlokken aan boord van 
een van zijn eigen schepen! Maar dat verhaal van die 
verstekelingen interesseert Rob bijzonder. Ted vertelt, 
dat er in de salon een schot moet zijn, dat je kunt ver- 


Er is niemand in de salon en Rob heeft het verschuifbare 
schot gauw gevonden. Drommels, dan heeft de koksmaat, 
wat dit betreft, toch gelijk! De situatie is Rob duidelijk. 
Hier moet vroeger een munitielift zijn geweest. De lift is 
verdwenen en langs de wand van de koker is nu een ijze- 
ren ladder aangebracht. Kijk, beneden brandt licht. 
‘Luister goed, Ted,’ zegt Rob, ‘ik ga beneden een onder- 
zoek instellen. Zodra ik door het luik ben verdwenen, 


schuiven. Daarachter moet een schuilplaats zijn. Small 
Hankey verzorgt de maaltijden voor de verstekelingen en 
soms komt een van hen wel eens in de salon. ‘Kom mee,’ 
zegt Rob, ‘dat gaan we dan eens onderzoeken.’ Hij pakt 
een lamp en een pistool en samen met Ted gaat hij naar 
de salon. Rob weet, dat de ‘Caprice’ een omgebouwd 
korvet is en het is lang niet uitgesloten dat er ergens een 
geheime schuilplaats is. 


SN 
NE 


SESSANNN 
SEEN 


| 1 | 


/Ì Wer 


schuif jij het schot weer op zijn plaats. En dan blijf je een 
beetje in de buurt om een oogje in het zeil te houden.’ 
‘Afgesproken, kapitein’, fluistert Ted. Rob daalt de ijze- 
ren ladder af. In welk komplot is hij eigenlijk verzeild 
geraakt? Die Don Davis bevalt hem helemaal niet, maar 
al die verhalen van Ted kunnen toch niet waar zijn… Ha, 
daar is een ijzeren deur. Zou die toegang geven tot het 
schuilhok? Rob luistert, en hij hoort stemmen… 


Duidelijk onderscheidt Rob een mannen- en een vrou- 
wenstem. “…spoedig verlost uit deze gevangenis, Flora’, 
hoort hij de man zeggen. ‘Dan begin je een heel nieuw 
leven. Er zijn nog een paar kleinigheden te regelen, maar 
dan kun jij de mooiste hut aan boord betrekken en dan 
kom je wel weer in een goeie stemming.’ De vrouw zegt: 
‘Ach, Dean, was ik er maar nooit aan begonnen… Jij hebt 


Dean Hardy heeft de deur niet afgesloten en Rob neemt 
onmiddellijk zijn kans waar: hij gaat de schuilplaats bin- 
nen. Flora Flensbury hoort hem niet. Zij heeft een hand 
voor haar ogen geslagen en het lijkt wel of ze snikt… Rob 
kucht. Verschrikt kijkt Flora op. “Wie... wie bent u?’ 
vraagt ze. Rob maakt zich bekend als de nieuwe gezag- 
voerder van de ‘Caprice’. ‘En u bent de vrouw van de 
man, die…’ Flora knikt. Ze heeft zich spoedig hersteld, 


mooi praten, maar voor mij beginnen de moeilijkheden 
pas…’ Rob kan zijn oren niet geloven: Flora..., Dean? 
Maar dan zijn dit de twee, die zogenaamd spoorloos zijn 
verdwenen! En weer vraagt hij zich af, in welk een wes- 
pennest hij zijn hand heeft gestoken. Opeens gaat de deur 
open. Rob ziet nog juist kans zich te verbergen. Dean 
Hardy komt naar buiten en beklimt de ladder. 


haalt een paar maal diep adem en zegt dan: “U. u hebt 
opdracht om dit schip naar Boston te brengen?’ Rob 
knikt. ‘Dan moet ik u waarschuwen’, zegt Flora. “U zult 
nooit in Boston aankomen, kapitein. Er is aan boord een 
wijdvertakt komplot gaande. Dean Hardy is een gevaar- 
lijke kerel en hij heeft de leiding. U staat alleen. Tegen 
die overmacht kunt u niets beginnen.” 


Rob zou toch wel graag willen weten, wat er nu allemaal 
precies aan de hand is, maar Flora is ook niet met alle 
details op de hoogte. ‘U weet toch,’ zegt Rob, ‘dat Hardy 
er van wordt verdacht uw man te hebben gedood?’ Ja, dat 
weet Flora maar al te goed… ‘Het gebeurde tijdens een 
ruzie,’ vertelt ze, ‘en ik moet eerlijkheidshalve zeggen, 
dat mijn man die twist heeft uitgelokt. Hardy handelde 
uit zelfverdediging. Maar verschillende passagiers waren 
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er getuige van geweest, en om erger te voorkomen heeft 
hij toen die vlucht geënsceneerd. We zijn samen met een 
boot weggevaren, maar ‘s nachts zijn we teruggekomen 
en sindsdien houden wij ons hier schuil. Wat hij van plan 
is weet ik niet precies, maar u heeft met gewetenloze te- 
genstanders te maken, kapitein…” - Ondertussen wordt er 
aan dek naar kapitein Rob gezocht. Waar kan die man 
zijn gebleven? Niemand weet het. 
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Wat staat Rob onder deze omstandigheden te doen? Hij 
twijfelt er niet aan of Flora heeft de waarheid gesproken 
en dat hij in een bijzonder moeilijke positie verkeert. ‘Ik 
ga nu weer aan dek,’ zegt hij, “ik neem aan, dat u nie- 
mand zult vertellen, dat ik hier ben geweest en dat ik op 
uw medewerking kan rekenen.’ Flora knikt. ‘Ik kan u 
alleen maat veel geluk wensen, kapitein’, zegt ze. Rob 
klimt de ladder op. Ted is nog altijd op zijn post. ‘Ze 


zoeken u overal, kapitein’, fluistert hij haastig. ‘Mooi,’ 
zegt Rob, ‘laat ze nog maar even zoeken… Kijk jij eens 
even of de weg naar de radiohut vrij is. Ik zou niet graag 
iemand tegenkomen.’ Ted gaat helemaal in het geheim- 
zinnige spel op. Fluitend pakt hij een bezem en loopt on- 
verschillig de salon uit. Nee, er is niemand in de buurt. 
Hij wenkt de kapitein. 


Ongemerkt weet Rob de radiohut te bereiken. Voorzich- 
tig opent hij de deur en sluit deze onmiddellijk aan de 
binnenkant af. Ha, stuurman Larsen is juist met de appa- 
ratuur bezig. Mooi, de zender is dus bedrijfsklaar, want 
het duurt altijd wel een paar minuten voor het ding warm 
is… Larsen schrikt even, wanneer hij Rob ziet. ‘Sta eens 
op, Larsen,’ beveelt Rob, ‘en kom achter die zender van- 
daan.’ De stuurman heeft zich ogenblikkelijk hersteld. 


Larsen grinnikt. “U bent een beetje al te doortastend kapi- 
tein,’ zegt hij, “ik zou dat wapen maar weg doen, want 
als u soms van plan bent om van de zender gebruik te 
maken, dan kan ik u wel zeggen, dat u dit niet zal luk- 
ken.’ ‘Hou je mond, Larsen,’ zegt Rob, ‘ik ben hier als 
kapitein aangesteld en ik zal mijn gezag handhaven met 
alle mij ten dienste staande middelen. Ik waarschuw je 
dat…’ Verder komt hij niet, want Larsen springt op hem 


‘Ach, kapitein,’ zegt hij grijnzend, ‘als ik u was zou ik 
maar een toontje lager zingen. U weet blijkbaar nog niet, 
dat u van uw commando ontheven bent…”’ ‘Rob ziet, dat 
de rechterhand van Larsen naar een lade van het bureau 
tast. ‘Ik waarschuw je, Larsen,’ zegt hij scherp, ‘doe geen 
domme dingen… ik ben gewapend.” En Rob trekt zijn 
pistool. 


af en geeft hem een kopstoot in de maagstreek. Rob tui- 
melt achterover, krabbelt overeind, maar verliest in het 
gevecht dat dan ontstaat zijn pistool. Aan dek hoort Don 
Davis het rumoer in de radiohut. Hij waarschuwt zijn 
handlangers, want vóór alles moet worden voorkomen, 
dat Rob een radiobericht uitzendt. Samen met Small 
Hankey, de kok, rent Don Davis naar de radiohut. 


P 
I 
| 


MSS wsl 


| bin he AT IE 


ke 


In het gevecht tussen Rob en zijn eerste stuurman blijft 
de eerste overwinnaar. Rob smijt de man in een hoek, 
waar hij kreunend blijft liggen. Maar waar is zijn pistool 
gebleven? Hij kan het nergens vinden. Er is trouwens 
ook geen tijd om lang te zoeken, want natuurlijk zullen 
de anderen proberen de deur van de radiohut te forceren. 
Rob gaat achter de zender zitten en begint een noodsein 
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uit te zenden. ‘Blijf van die seinsleutel af!’ hoort hij op- 
eens roepen. Rob kijkt op. Ah, een van de patrijspoorten 
staat open en Don Davis kijkt naar binnen. En hij heeft 
een vuurwapen in de hand… Rob geeft geen antwoord, 
maar seint snel door. Dan steekt Don Davis zijn pistool 
door de patrijspoort, mikt en vuurt… 


Het is niet de bedoeling van Don Davis om Rob neer te 
schieten: hij mikt op de zender en met één schot slaagt 
hij er in de apparatuur onklaar te maken. Rob is achteruit 
gedeinsd, toen de kogel langs zijn hoofd vloog. Zijn 
laatste kans om de buitenwereld op de hoogte te stellen 
van wat er zich aan boord van de ‘Caprice’ afspeelt, is nu 
vervlogen. Maar... er is nog een noodzender! Ja, maar de 
anderen zijn niet van plan om Rob ongehinderd in de ra- 


diohut te laten. De deur is weliswaar op slot, maar dat is 
geen bezwaar voor Small Hankey, die er zijn sterke 
schouders tegen zet. Binnen enkele seconden bezwijkt de 
deur en de gespierde kok komt dreigend op Rob af. Die 
begrijpt, dat het spelletje voor hem uit is: hij staat inder- 
daad, zoals Flora hem al heeft voorspeld, tegen een 
overmacht. 


Rob wordt vastgegrepen en op een stoel vastgebonden. 
Nu komt Don Davis binnen. ‘Jammer voor u, kapitein,” 
zegt hij smalend, ‘maar u had ook beter naar mij kunnen 
luisteren. U was van plan een boodschap uit te zenden? 
Nou, dat zal ik dan wel voor u doen. De noodzender 
werkt nog prima en ik zal Boston wel kunnen bereiken.” 
Knarsetandend van woede hoort Rob, dat Don Davis via 
het dichtstbijzijnde radiostation verbinding krijgt met het 
kantoor van de Red Ribbon Line. Frank Bishop komt aan 
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de telefoon. ‘Hallo, Frank... roept Don Davis, ‘we zijn 
nu in volle zee, maar je hebt me wel een mooie kapitein 
op het dak gestuurd… Die vent deugt niet, zeg… Hij is 
voortdurend dronken… Ja, daar ben je lelijk ingetrapt, 
zeg. Wat zeg je? Welnee, die man is nog geen minuut 
nuchter geweest…”’ Het bloed stijgt Rob naar het hoofd. 
Dat zijn dus de manieren van die fijne meneer Don Da- 
vis! 


Frank Bishop luistert met stijgende verbazing. Wat is dat 
nu? Heeft hij zich dan zo in de Nederlandse kapitein 
vergist? Het is nauwelijks te geloven… Maar wat Don 
Davis hem vertelt klinkt erg genoeg. De ‘Caprice’ zit 
vlak onder de kust van Panaqua en in een gevaarlijke 
positie, dankzij de idiote navigatie van de dronken kapi- 
tein. ‘Ik zou je willen voorstellen, Frank,’ zegt Don Da- 
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vis, ‘om die vent van z’n commando te ontheffen. We 
hebben een flinke eerste stuurman, die wel voor zijn taak 
is berekend. Ga je er mee akkoord, wanneer ik hem het 
commando overdraag?’ ‘Tja,’ antwoordt Frank Bishop, 
‘er zal waarschijnlijk niets anders opzitten… Maar wacht 
nog even. Ik wil nog even overleg plegen. Ik roep je zo 
gauw mogelijk weer op.” 


Bishop roept zijn mede-directeuren bij elkaar en samen 
bespreken zij de zaak. Hij is de enige, die de berichten 
van Don Davis wantrouwt en hij houdt zijn mening ook 
niet voor zich. ‘Ik weet niet, wat hij in zijn schild voert,’ 
zegt hij, ‘maar ik kan niet aannemen, dat kapitein Rob 
een dronkaard is…’ ‘Zo,’ zegt een van de oudste direc- 
teuren, ‘jij denkt dus, dat Don Davis ons maar wat op de 
mouw speldt? Dat vind ik nogal gewaagd. Jij kent die 


Aan boord van de ‘Caprice’ is Rob opgesloten in zijn ei- 
gen hut. ‘Het spijt me, dat ik u zo heb moeten behande- 
len, kapitein,’ zegt Don Davis, ‘maar ik had geen keus. 
En laat het voor u een troost zijn, dat uw gevangenschap 
niet lang zal duren.’ De ‘Caprice’ bevindt zich nu bij de 
vuurtoren van Punta Raz op de kust van Panaqua. Flora, 
die zich nu ook weer vrij kan bewegen, komt op de brug 
en vraagt Dean Hardy, wat dit nu allemaal te betekenen 


Hollander ook nauwelijks. Waarom zou Davis ons maar 
wat wijsmaken? Mijn hemel, als die vent onbekwaam is, 
moet de eerste stuurman zo gauw mogelijk het comman- 
do overnemen…’ Terwijl de discussie nog gaande is, rin- 
kelt de telefoon: er is bericht binnengekomen, dat de 
‘Caprice’ een noodsein heeft uitgezonden. In de vallende 
duisternis is het schip op een rots gelopen en het roer is 
verloren gegaan… 


heeft en wat hij, samen met Don Davis en Larsen, ei- 
genlijk in zijn schild voert. ‘Het is allemaal nogal inge- 
wikkeld,’ zegt Hardy grijnzend, ‘en je zou het toch niet 
allemaal kunnen begrijpen. Maar spoedig hoor je meer. 
In elk geval zul je niet lang meer aan boord blijven. De 
reis van dit schip loopt ten einde.” De vuurtoren van Pa- 
naque meldt de ‘Caprice’ intussen, dat het schip in een 
gevaarlijke positie verkeert. 


Als Flora naar haar hut terugkeert, passeert zij Ted. ‘Kan 
ik u dienen met een kop koffie, mevrouw Flensbury?’ 
vraagt de koksmaat. En hij voegt er fluisterend aan toe: 
‘een kop koffie met een bijzondere versnapering?’ Flora 
kijkt en ziet, dat er op het schoteltje een sleutel ligt. “Van 
de hut van de kapitein’, fluistert Ted. Aha, dus die jon- 
gen is op de hand van de Hollandse kapitein… Flora pakt 
de sleutel en even later zit zij tegenover Rob. ‘Ik be- 


grijp,’ zegt ze, ‘dat u alle reden heeft om ook mij te 
wantrouwen, kapitein, maar ik verzeker u, dat ik aan uw 
kant sta. Wat die schurken op de brug van plan zijn weet 
ik ook niet, maar in elk geval niet veel goeds. Ik zal pro- 
beren u op de hoogte te houden.’ Zij vertelt hem, hoe zij 
aan de sleutel van Robs hut is gekomen en zij laat dat 
ding bij Rob achter. 


Dan sluipt Flora naar de brug. De duisternis is inmiddels 
gevallen en het licht van de vuurtoren zwenkt met regel- 
matige tussenpozen over het water. Niemand ziet haar en 
zij houdt zich schuil. Dean Hardy en Larsen zijn in de 
weer met de seinlamp. ‘Een ideale plaats voor een stran- 
ding’, hoort zij Hardy grinnikend zeggen. ‘Een schip met 
een roer, dat onklaar is geraakt, vlak onder de kust bij 


een vuurtoren, waarvan het licht opeens uitvalt… Kan het 
nog mooier?’ Larsen geeft een boodschap door naar de 
vuurtoren. Kijk, er komt antwoord… En weer ratelt de 
seinlamp van de ‘Caprice’… Blijkbaar is alles lang van 
tevoren afgesproken. Flora hoort ook, dat het water hier, 
binnen het komende uur, zijn hoogste punt zal bereiken. 
Het is bovendien springtij. 


De twee vuurtorenwachters van Punta Raz zijn ook in het 
komplot betrokken. Signor Hardy heeft hen van te voren 
goed betaald en ze weten precies, wat er van hen wordt 
verwacht. Nauwkeurig volgen zij de bewegingen van de 
‘Caprice’, die nu langzaam dichterbij komt. Ha, daar be- 
gint de seinlamp te knipperen: het afgesproken signaal. 
Een van de mannen verlaat de omloop en gaat naar bin- 
nen, waar het mechaniek staat te draaien. Een enkele 


handeling en het licht van de vuurtoren valt uit. Nu ja, 
een technische storing kan altijd voorkomen… En deze 
storing zal wel een paar uur duren. want het valt natuur- 
lijk niet mee om onmiddellijk de oorzaak op te sporen. 
Er gaat direct een radiobericht de lucht in, dat de vuurto- 
ren van Punta Raz niet werkt. Ziezo, een knappe kerel, 
die ontdekt dat dit allemaal een spelletje is. 


Alles is van te voren tot in de puntjes geregeld. De 
‘Caprice’ moet aan de grond worden gezet voor de kust 
van het schiereiland Roca Tinto, waar de kust niet zo 
steil is. Hardy geeft zijn laatste orders. Het springtij heeft 
nu zijn hoogste punt bereikt en de stranding zal zo wor- 
den geregeld, dat achteraf alles in de richting van een 
doodgewone scheepsramp lijkt. “Wat wil je,’ zegt Hardy, 


‘een schip onder commando van een kapitein, die voort- 
durend dronken is, een vuurtoren die uitvalt op het mo- 
ment dat we een gevaarlijke kust passeren… nou, dan 
moet het al raar lopen als je niet aan de grond raakt.’ Uit 
de patrijspoort van zijn hut ziet Rob, dat de ‘Caprice’ 
meer en meer de rotsachtige kust nadert. Wat voeren die 
gewetenloze kerels toch in hun schild? 


Met een schok die het hete schip doet trillen, stoot de 
‘Caprice’ aan de grond. In de buurt zijn alleen maar een 
paar kleine vissersschepen, maar gevaar voor de opva- 
renden van de ‘Caprice’ is er nauwelijks. De zee is zo 
glad als een spiegel. ‘Ik denk, dat er over een paar uur 
wel hulp zal komen opdagen’, zegt Hardy. ‘En dan zijn 
wij allang verdwenen. Maar ze zullen dan wel iemand in 


Snel stelt Flora kapitein Rob op de hoogte van hetgeen 
de samenzweerders van plan zijn: ze willen hem uit de 
weg ruimen en overboord gooien. De ‘Caprice’ stoot nu 
voortdurend zwaar op de bodem en een paar tuidraden 
van de achtermast springen met een luide knal. De mast 
slingert heen en weer en kan elk moment breken. ‘Kijk 
uit, Flora!’ waarschuwt Rob. En op hetzelfde moment 


het water aantreffen, levenloos, drijvend op zijn zwem- 
vest. Ik zal Small Hankey vragen zich met deze vrij on- 
aangename taak bezig te houden.’ Flora heeft alles ge- 
hoord en sluipt weg om Rob te waarschuwen. Maar de 
hut is leeg. Na enig zoeken vindt Flora kapitein Rob aan 
dek. Hij verkent de omgeving en zoekt naar een moge- 
lijkheid om aan land te komen. 


krijgt hij een idee. Als die mast overboord valt, kan hij 
daarlangs misschien naar de oever komen en de rotsen 
beklimmen… - Don Davis heeft inmiddels Small Hankey 
opdracht gegeven er voor te zorgen, dat kapitein Rob 
verdwijnt. ‘Geen plezierig karweitje,’ zegt hij, ‘maar het 
moet nou eenmaal gebeuren. Je zet hem overboord met 
zijn zwemvest aan.” 


Rob werkt koortsachtig snel. Hij draait een wantschroef 
van de achtermast los en wat hij voorzien heeft gebeurt: 
bij de volgende stoot gaat de mast overboord en vormt 
een brug naar de oever. Rob holt naar zijn hut en trekt 
zijn uniform aan. Ook al zijn papieren en zijn geld steekt 
hij bij zich. Haastig neemt hij afscheid van Flora. ‘Ik 
beloof u, mevrouw Flensbury,’ zegt hij, ‘dat ik alles in 


Op de brug hebben Don Davis en Dean Hardy gezien wat 
er is gebeurd. De eerste trekt zijn pistool en wil op Rob 
schieten, maar Hardy houdt hem tegen. ‘Kijk,’ zegt hij, 
‘daar loopt iemand op de rotsen… en het lijkt me onver- 
standig om te schieten als er een getuige in de buurt is.” 
Don Davis is woedend. Waarom heeft Small Hankey er 
niet voor gezorgd, dat die kerel goed werd opgesloten? 
Enfin, er is nu niets meer aan te doen… De vreemdeling 


het werk zal stellen om u zou gauw mogelijk uit de 
klauwen van deze schurken te halen. U hebt mij onschat- 
bare diensten bewezen. Ik zal dit niet vergeten.” Maar nu 
moet hij toch opschieten. Hij beklimt de mast en kruipt 
naar de rotsen. Daar nadert Small Hankey al… Maar de 
kok is veel te log en te dik om Rob te volgen. Wat nu? 


komt Rob te hulp. De man werpt hem een touw toe en 
even later staat hij tegenover een boer. ‘Ik zag dat uw 
schip in moeilijkheden verkeerde, kapitein,’ zegt de man, 
‘en ik dacht zo, dat ik maar eens moest gaan kijken. Als 
ik u van dienst kan zijn? Ik heb mijn auto bij de hand. ‘t 
Is wel een oud karretje, maar de motor is nog prima.’ 
Rob maakt de man niet wijzer dan hij is en aanvaard het 
aanbod graag. 


De behulpzame boer legt Rob uit, dat de ‘Caprice’ wel 
op een heel moeilijke plek is gestrand, want niemand zal 
het schip daar te hulp komen. Dat zit namelijk zo: het 
schiereiland Roca Tinto is een soort niemandsland tussen 
Panaqua en de naburige republiek en sinds mensenheu- 
genis wordt er over getwist aan wie het land nu eigenlijk 
wel behoort. Geen van beide staatjes zal er over denken 
een gestrand schip hulp te bieden en de kapitein zal 


Als hij in Boston aankomt, is Rob in zo’n geladen 
stemming, dat hij zich niet eens behoorlijk laat aandienen 
bij de portier van de Red Ribbon Line, maar meteen re- 
gelrecht het kantoor van Frank Bishop binnenstormt. 
‘Een mooie troep is het hier, meneer Bishop!’ zegt hij. 
‘U draagt mij op een schip te gaan halen, maar een van 
uw mededirecteuren speelt onder een hoedje met een 
stelletje schavuiten en dan laten ze mij er nog voor op- 
draaien, dat het schip is gestrand. Maar ik laat het er niet 


moeten proberen ergens een sleepboot te charteren om 
met behulp daarvan het schip van de rotsen te trekken… 
Rob vertelt maar niet, dat hij niets meer over het schip te 
zeggen heeft en dat het schip opzettelijk op de rotsen is 
gezet. Hij vraagt de boer hem naar het dichtstbijzijnde 
vliegveld te brengen. Van daaruit vertrekt hij de volgen- 
de morgen met een machine, die hem naar Boston brengt. 


bij zitten. Ik zal wel zorgen dat de waarheid aan het licht 
komt. Ik.’ Frank Bishop slaagt er in de opgewonden 
kapitein te kalmeren. ‘Ik begreep ook al niets van wat 
Don Davis ons meedeelde,’ zegt hij, ‘en… onder ons ge- 
zegd en gezwegen, kapitein, misschien hebt u wel gelijk 
en heeft hij inderdaad samengespannen met een paar 
duistere figuren. Maar gaat u toch zitten en vertelt u mij 
eens precies, wat is er gebeurd.” 


Uitvoerig vertelt Rob nu wat er zich allemaal aan boord 
van de ‘Caprice’ heeft afgespeeld. Frank Bishop zucht. 
Hij twijfelt niet aan de woorden van Rob, maar als een 
van de directeuren van de rederij zelf bij deze moedwilli- 
ge stranding betrokken is, wordt de zaak wel erg ge- 
compliceerd. Trouwens, er zijn al moeilijkheden gerezen 
met de verzekeringsmaatschappij sinds de stranding be- 
kend is geworden en die kunnen nu alleen nog maar 
groter worden. ‘Ik zal deze zaak tot de bodem uitzoeken, 


kapitein’, belooft Frank Bishop. ‘Helaas zullen we wei- 
nig medewerking ondervinden van de plaatselijke autori- 
teiten, want die zitten elkaar steeds in het vaarwater. Wat 
dat betreft is de plaats van de stranding wel heel mooi 
gekozen…”’ Rob neemt afscheid van de oudste directeur 
van de Red Ribbon Line en koopt op straat een krant. Het 
nieuws van de stranding van de ‘Caprice’ staat er in geu- 
ren en kleuren in. 


De ‘Bruinvis’ is inmiddels weer bijna klaar om uit te va- 
ren en wanneer Rob zijn trouwe sleepboot ziet, helemaal 
opgekalefaterd, zakt zijn boze bui. Ze zoeken dat smerige 
zaakje maar uit op het kantoor van de Red Ribbon Line. 
Rob gelooft het allemaal wel en hij is voornemens alles 
maar te vergeten, wanneer hij eenmaal weer op de brug 
van de ‘Bruinvis’ staat. De stuurman en de machinist zijn 
reeds van hun verlof teruggekomen en aan boord begroe- 
ten zij Rob hartelijk. Alleen. wat is er nu toch met de 


‘Caprice’ gebeurd? Die twee hebben de kranten ook ge- 
lezen en die hebben het maar steeds over een onbekwame 
Nederlandse kapitein. Door zijn schuld zou dat schip op 
de rotsen zijn gelopen… Het zal toch wel een beetje an- 
ders zijn geweest? Nou, Rob is best bereid nog eens te 
vertellen hoe het allemaal werkelijk is gegaan. “Wat een 
smerige streek!’ zegt de stuurman uit de grond van zijn 
hart. En hij zegt hetzelfde, wat Rob al heeft gedacht: 
‘vergeet die hele affaire nu maar.” 


Vier maanden gaan voorbij. De ‘Bruinvis’ heeft al weer 
een paar zware reizen achter de rug en op zekere dag 
loopt deze met een baggermolen op sleeptouw de haven 
van Houston binnen. Daar wacht Rob een verrassing. 
want op de kade staat iemand op hem te wachten, die 
hem dringend wil spreken. Het is… Frank Bishop. Rob 
verzoekt hem aan boord te komen. ‘Hebt u soms weer 
een karweitje voor mij, mr. Bishop?’ vraagt hij lachend. 


‘Inderdaad,’ zegt Frank Bishop, ‘maar. u heeft nu alleen 
met mij te maken. Door die affaire met dat gestrande 
schip ben ik genoodzaakt geweest mijn functie als direc- 
teur van de Red Ribbon Line neer te leggen. Ik ben nu 
vrij man en ik heb besloten af te rekenen met de schurken 
die u en mij in de val hebben laten lopen. Ik wil uw 
sleepboot charteren. Kan dat?’ En hij noemt meteen een 
fors bedrag. 


De ‘Caprice’, zo vertelt Frank Bishop, wordt nu als ex- 
clusieve nachtclub geëxploiteerd. De leiding is in handen 
van Dean Hardy en Don Davis, ex-directeur van de Red 
Ribbon Line! Het moet een winstgevend zaakje zijn, 
want natuurlijk is het niets anders dan een duur speelhol, 
waar voor miljoenen wordt vergokt. Nou, Rob kijkt er 
niet eens van op… Natuurlijk hadden die kerels zoiets op 
hun programma staan. Maar wat wil meneer Frank Bis- 
hop nou eigenlijk? “Dat zal ik u vertellen. kapitein’, zegt 
hij. ‘U weet hoe en onder welke omstandigheden het 
schip is gestrand en u weet ook dat het bijna uitgesloten 


is om het ooit weer vlot te trekken…’ ‘Bijna uitgesloten? 
Zegt u maar dat het helemaal uitgesloten is’, zegt Rob. 
Maar daar is Frank Bishop nu juist niet van overtuigd. 
Hij heeft een studie gemaakt van de getijstromen en de 
wind. Binnenkort is het daar bijzonder hoog water en dan 
moet het mogelijk zijn met veel vakmanschap de 
‘Caprice’ vlot te trekken… Rob heeft onmiddellijk be- 
langstelling. Hij zet zijn handtekening onder het contract, 
dat Bishop hem voorlegt en de volgende dag vertrekt de 
‘Bruinvis’. 


De reis naar Roca Tinto verloopt voorspoedig en boven- 
dien zijn de weersomstandigheden uitermate gunstig voor 
een eventuele berging wanneer de ‘Bruinvis’ op de plaats 
van bestemming aankomt. Rob laat alle lichten doven en 
nadert het het verlichte schip behoedzaam. De ‘Caprice’ 
is door middel van een loopbrug, die van het voorschip 
naar de wal leidt, met het land verbonden. Voor en achter 
zijn ankers uitgebracht om het schip op zijn plaats te 


De man die de feitelijke leiding heeft van dit winstge- 
vende zaakje is Dean Hardy. Hij heeft zijn eenvoudige 
uniform van kapitein van de koopvaardij verwisseld voor 
een soort admiraalsuniform met veel goud. Weliswaar is 
Don Davis zijn compagnon en het zaakje is vooral met 
zijn geld op touw gezet, maar Davis is zo aangetast door 
de speelwoede, dat hij vrijwel geen cent meer bezit. Nu 
is hij het machteloze werktuig van de geslepen Dean 


houden bij zeer hoog water. Het ziet er allemaal erg 
feestelijk en vrolijk uit. Er waaien flarden muziek over 
het water en op het parkeerterrein, dat bij het begin van 
de loopbrug is gemaakt, staan dure auto’s. Don Davis en 
Dean Hardy moeten wel geld als water verdienen met dit 
zaakje. Geen wonder trouwens, want iedereen leeft hier 
onder en boven de wet. Hier mag alles en hier kan alles 
en dat is nu juist wat al die bezoekers zo graag willen. 
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Hardy. Hij doet alles wat deze hem zegt, mits hij maar ’s 
avonds in de luxueuze speelzaal kan zitten. Daar komen 
de rijken uit alle delen van de wereld bij elkaar en de 
roulette draait er tot het morgengloren. De bedragen, die 
hier worden omgezet, grenzen aan het ongelooflijke en 
de croupiers, die Dean Hardy in dienst heeft genomen, 
zorgen er wel voor dat het grootste deel van de omzet in 
de kluis van de ‘Caprice’ terechtkomt! 


De enige die zich bepaald niet gelukkig voelt aan boord 
van de ‘Caprice’ is Flora Flensbury. Zij is geheel in de 
macht van Dean Hardy en trouwens, waarheen zou zij 
moeten vluchten? De enige, die zij kan vertrouwen is 
Ted, de koksmaat, die ook aan boord is gebleven. Wan- 
neer Flora die avond door de speelzaal loopt, kijkend 
naar de hebzuchtige ogen van de spelers, die hopen, dat 
het fortuin hen deze nacht zal toelachen, komt Ted haar 


Rob heeft een plan de campagne opgesteld, dat snel moet 
worden uitgevoerd, want weldra zal het water hier zijn 
hoogste stand hebben bereikt. Drie man van de 
‘Bruinvis’ gaan aan boord van een sloep en zij hebben 
opdracht de stalen ankertrossen door te knippen. Daarna 
moeten zij op die trossen twee sleeplijnen vastmaken, 
waarna de ‘Bruinvis’ uit alle macht zal gaan trekken. 
Maar... alles moet geruisloos gebeuren, want aan boord 


waarschuwen. Hij neemt haar mee aan dek en wijst in de 
verte. ‘Kijk daar eens, mevrouw Flensbury..” zegt hij 
geheimzinnig. Flora ziet eerst niets, maar dan meent ook 
zij in de verte een schip te zien. Een klein schip. ‘Juist,’ 
zegt Ted, ‘het is een sleepboot.” Een sleepboot? Wat doet 
die hier? Maar Ted kan haar uit de droom helpen: Kapi- 
tein Rob heeft hem verteld dat hij kapitein was op een 
sleepboot! 
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van de ‘Caprice’ mag men niets merken. Flora staat nog 
altijd aan dek te kijken. Ja, het lijkt er wel op, dat die 
sleepboot opzettelijk in de buurt blijft. Als kapitein Rob 
daar aan boord is, wat zou hij dan in zijn schild voeren? 
Het valt haar ook op, dat de ‘Caprice’ vannacht dieper in 
het water ligt dan anders en dat het water nog steeds 
stijgt. Ha, daar nadert een sloep… Nu wordt het toch al- 
lemaal wel erg spannend. 


De mannen van kapitein Rob weten precies wat zij moe- 
ten doen. Met een dreg halen zij de staalkabels naar bo- 
ven, waarmee de ‘Caprice’ aan de zeekant is verankerd. 
Met een zware staalschaar knippen ze de kabels door en 
bevestigen er de uiteinden aan van een gemeenschappe- 
lijke tros, die op de ‘Bruinvis’ wordt ingehaald. De hele 
operatie verloopt vlot en zonder enige hindernis. Rob is 
tevreden. Nog even en de ‘Bruinvis’ zal met alle paarde- 


krachten, waarover zijn krachtige machines beschikken, 
gaan trekken en hij verheugt zich nu al op de paniek, die 
er dan aan boord van de ‘Caprice’ zal uitbreken! - In de 
speelzaal zoekt Dean Hardy vergeefs naar Flora Flensbu- 
ry. Als hij haar nergens kan vinden gaat hij aan dek zoe- 
ken. En ja, daar staat ze, geleund tegen de reling. Maar 
waar kijkt ze zo gespannen naar? 
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Dean Hardy vloekt, wanneer hij ziet wat die sleepboot 
van plan is. ‘Ze mogen niet vastmaken!’ roept hij woe- 
dend uit. ‘Ik geloof, dat je net even te laat komt, Dean,’ 
zegt Flora spottend, ‘die sleeptros staat al strak.” Dean 
Hardy rent weg om maatregelen te nemen… Maar dan 
gaat er een trilling door het hele schip. Aan de roulette 
tafel kijkt iedereen verbaasd op. Wat gebeurt er? Ver- 
geefs proberen de croupiers de aanwezigen tot kalmte te 


manen. Het helpt niet, want iedereen wil weg. Dat er iets 
met het schip aan de hand is, is duidelijk, want weer 
volgt een stevige schok. Nu breekt er een paniek uit. Ie- 
dereen wil zo gauw mogelijk aan wal, maar… eerst moe- 
ten de speelfiches nog voor geld worden ingeruild! - Aan 
boord van de ‘Bruinvis’ geeft kapitein Rob de machine- 
kamer opdracht volle kracht vooruit te gaan draaien. 


De drieduizend paardekrachten van de sleepboot trekken 
de voorsteven van de ‘Caprice’ langzaam maar zeker van 
de oever af. Maar het achterschip zit blijkbaar nog muur- 
vast, want er komt verder geen beweging in het schip. 
Nog niet, tenminste. Rob verwacht, dat het water in het 
komende half uur nog wel iets zal stijgen en dan zal hij 
het nog eens proberen. Aan boord van de ‘Caprice’ is het 
nu helemaal niet zo gezellig meer. Iedereen wil er zo 
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Stuurman Larsen is ook de wanhoop nabij. Toen er be- 
weging in het schip kwam, is hij onmiddellijk naar het 
voorschip gehold om te zien op welke geheimzinnige 
wijze die onbekende sleepboot heeft vastgemaakt. Aha, 
nu begrijpt hij het… Maar hij kan toch die staalkabels la- 
ten doorknippen of doorhakken! Alleen. waar is het ge- 
reedschap gebleven? Nergens is een bijl of een tang te 
vinden! Dan moet er iemand aan boord zijn, die ook in 


gauw mogelijk vandoor, maar iedereen wil ook nog zijn 
fiches inwisselen tegen harde dollars. Don Davis staat er 
helemaal alleen voor en hij weet niet, wat hij moet doen. 
Er worden harde noten gekraakt en sommige bezoekers 
komen al dreigend op hem af. Hoe kan hij zich uit deze 
netelige situatie redden? Bovendien bekruipt hem ook de 
vrees, dat die onbekende sleepboot in staat zal zijn het 
schip vlot te trekken. En wat is dan zijn lot? 


het komplot is betrokken. Ja, dat is dan ook zo… Ted 
heeft er wel voor gezorgd, dat al het gereedschap op een 
voorlopig onvindbare plaats is opgeborgen. Dan hoort 
Larsen opeens Hardy schreeuwen. ‘Laat dan toch het 
stuurboordanker vallen, kerel!’ schreeuwt hij. Inderdaad, 
dat is ook nog een mogelijkheid. Hardy is ook door de 
angst bevangen. Hij spoedt zich naar zijn hut in de mid- 
scheeps. Flora volgt hem nieuwsgierig. 


In zijn hut treft Dean Hardy zijn compagnon Don Davis 
aan. Hij heeft de kluis geopend en is bezig de inhoud 
daarvan in een tas te bergen. ‘Zo, dus jij was van plan er 
met het geld vandoor te gaan?’ Don Davis antwoordt 
niet, maar omklemt met zijn rechterhand stevig een pis- 
tool. En Dean Hardy begrijpt best, dat hij tegen dit vuur- 
wapen weinig kan uitrichten. Flora en Ted luisteren het 
gesprek af aan de deur. Opeens krijgt Flora een idee. 
‘Haal een touw,’ fluistert zij tegen Ted, ‘dan binden we 


Inderdaad stijgt het water nog enkele centimeters en op- 
eens raakt ook het achterschip van de ‘Caprice’ los. Robs 
krijgslist is gelukt! Nu kan hij het gestrande toeristen- 
schip naar dieper water slepen. En de zee is zo kalm, dat 
hij de sleeptros best wat kan inkorten. - Ted heeft inmid- 
dels een stevig eind touw gehaald en maakt de deurknop 
van de hut van Dean Hardy stevig vast aan de reling. 
Ziezo, die twee handige jongens zitten gevangen, ook al 


de deurknop van de hut vast” Op de loopbrug is paniek 
ontstaan, nu iedereen opeens van boord wil en de loop- 
brug al gevaarlijk ver is weggeschoven. De keurige gas- 
ten in avondkleding tonen nu hun ware gezicht. Ze stom- 
pen en trappen elkaar om maar de eerste te zijn. Tussen 
hen mengen zich ook de gelegenheidsmatrozen van de 
‘Caprice’, ongure kerels, die ook liefst zo gauw mogelijk 
er vandoor willen gaan. 


weten ze het nog niet. Hoor, ze staan nog altijd ruzie te 
maken. ‘Je hoeft niet zo met dat pistool te zwaaien,’ zegt 
Dean Hardy, “want je merkt zeker ook wel, dat het schip 
vlot is getrokken. Hoe wou je eigenlijk van boord ko- 
men?’ ‘Dat zal ik jouw niet vertellen’, antwoordt Don 
Davis. ‘Ik kom er wel af en… mét het geld. Ga een beetje 
opzij, je staat me in de weg.” 
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Met een van de laatste getrouwen, Small Hankey, de kok, 
doet stuurman Larsen vergeefse pogingen om het stuur- 
boordanker te laten vallen. Maar de ketting zit muurvast. 
Larsen begrijpt er niets van, want al zit er dan blijkbaar 
een handlanger van die kerels op de sleepboot aan boord, 
hoe is het hem dan gelukt om deze sabotage uit te voe- 
ren? Ja, dát is het geheim van de kleine Ted. De jongen 
heeft een stuk ijzer tussen de schalmen van de ketting 


Een felle lichtbundel zwaait over het dek van de 
‘Caprice’. Het is het zoeklicht van de ‘Bruinvis’. Kijk, 
Rob ziet twee figuren, die opgewekt naar de sleepboot 
wuiven. Hij herkent ze zelfs: Flora Flensbury en Ted, de 
koksmaat. Maar waar zijn Don Davis en Dean Hardy? 
Hebben zij de vlucht genomen? Rob besluit het daglicht 
af te wachten, alvorens aan boord te gaan. Het kan ook 
best zijn, dat zijn vijanden Flora en Ted willen dwingen 


weten te wrikken en nu loopt die ketting voor het kluis- 
gat vast… - Don Davis wil met zijn tas vol geld de hut 
verlaten, terwijl hij zijn compagnon Dean Hardy met het 
pistool in bedwang houdt. Maar de knop van de deur zit 
onwrikbaar vast. ‘Ellendeling!’ schreeuwt hij. “Je hebt de 
hut afgesloten! Kom hier met de sleutel en draai het slot 
om, anders schiet ik je neer.” ‘Je spreekt wartaal,’ roept 
Dean Hardy, ‘de deur is niet afgesloten!’ 


Rob aan boord te halen om dan met hem af te rekenen, 
want die schurken staan natuurlijk voor niets… - Och, 
Rob kan niet weten, dat althans één van die schurken in 
een allesbehalve benijdenswaardige positie verkeert. Dat 
is Dean Hardy, die dekking zoekt achter een stoel in zijn 
eigen hut. Want Don Davis, die meent, dat zijn compag- 
non hem heeft opgesloten, is door het dolle heen! 


Wanneer de morgen aanbreekt, komt de ‘Bruinvis’ 
langszij de ‘Caprice’. Ted en Flora hangen over de re- 
ling. Beiden begroeten Rob uitbundig “Waar zijn Don 
Davis en Dean Hardy?’ roept Rob... ‘Die twee zitten op- 
gesloten in een hut!’ meldt Flora... “Van die twee heb je 
niets te vrezen… de rest van de bemanning is gevlucht, 
voor zover wij kunnen nagaan. Alleen Small Hankey en 


stuurman Larsen zijn nog aan boord. Maar we hebben ze 
de laatste uren niet meer gezien. Wees dus op uw hoede. 
kapitein!’ ‘Goed,’ zegt Rob, ‘we zullen aan boord komen 
en kijken of we die kerels een toontje lager kunnen laten 
zingen.’ Een stel potige runners staat al klaar om over te 
stappen. Rob gaat mee, zijn pistool in de vuist. Even later 
staan ze aan dek van het voormalige toeristenschip. 


Zonder tegenstand te ondervinden is de runnersploeg aan 
boord gekomen. Ziezo, en nu eerst die stuurman en zijn 
handlanger opgezocht. Rob kent het schip goed en weet 
waar hij moet zoeken. Waarschijnlijk heeft dat mooie 
tweetal zich in de schuilplaats achter het voormalige 
munitieruim verscholen! Maar hij vindt Larsen en Small 
Hankey in de salon. Beiden kunnen het tegen de over- 
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macht niet opnemen en denken er niet aan zich te verzet- 
ten. Nu resten er dus nog twee: Don Davis en Dean Har- 
dy… ‘Ik zal u de weg wijzen naar de hut van Dean Har- 
dy’, zegt Flora Flensbury. “We hebben ze daar gister- 
avond opgesloten en ontsnappen is onmogelijk. Maar 
Hardy heeft een vuurwapen en ik heb een paar maal ho- 
ren schieten. Kijkt u dus wel goed uit, kapitein.” 


Ook Frank Bishop is nu aan boord van de ‘Caprice’ ge- 
klommen en samen met Rob begeeft hij zich naar de hut 
van Dean Hardy. ‘Laat mij maar naar binnengaan, kapi- 
tein’, zegt Frank Bishop. Hij snijdt het touw door en rukt 
de deur open. Don Davis, die al die tijd heeft geroepen, 
dat hij iedereen zal neerschieten die het maar waagt te 
proberen naar binnen te komen, is zo overdonderd, wan- 


Als de ‘Bruinvis’ enkele dagen later met de ‘Caprice’ op 
sleeptouw de thuishaven binnenloopt, zwermen al spoe- 
dig verscheidene schepen om de sleep heen. Eén boot is 
van de politie, die zich maar al te graag ontfermt over 
Dean Hardy en Don Davis. Wanneer even later de loods 
aan boord komt, brengt deze een handvol kranten mee 
voor kapitein Rob. Aha, nu staan er in die kranten weer 


neer hij opeens tegenover de oudste directeur van de Red 
Ribbon Line staat, dat hij zijn hand laat zakken. ‘Je 
spelletje is uit, meneer Davis!’ snauwt Bishop. “Gooi dat 
klapperpistooltje nou maar weg, daar zijn wij niet bang 
voor.” Dean Bishop zit kreunend op de vloer van de hut. 
Hij is licht gewond en is eigenlijk maar wat blij dat er 
hulp is komen opdagen. 


verhalen over een Nederlandse kapitein, maar ze zijn wel 
iets anders van toon dan enkele maanden geleden… ‘Mijn 
complimenten, kapitein,’ zegt de loods, ‘u hebt prima 
werk geleverd’ Daar is Rob het eigenlijk wel mee eens 
en hij is er erg over verheugd, dat hij nu in het openbaar 
zo duidelijk in gerehabiliteerd. 


Eiland zonder naam 


In Hobart, Australië, krijgt Kapitein Rob opdracht van de schatrijke 
industrieel Clark Conway om een verkenningsvaartuig naar Nido 
_des Brujas te slepen. Die haven ligt vlak in de buurt van het Eiland 
__Zonder Naam, een vulkanisch eiland waar het jacht van zijn zoon 

a twee jaar geleden is vergaan. Van dat jacht is sindsdien niets meer 
vernomen, maar Conway is er rotsvast van overtuigd dat zijn zoon 
a de ramp overleefd heeft. Aangezien het eiland voortdurend in 
_ ondoordringbare zwaveldampen is gehuld en daardoor moeilijk 
bereikbaar is, heeft hij zijn aanzienlijke kapitaal geïnvesteerd in het 
geheel geautomatiseerde scheepje. Er zijn intussen echter vreemde 
dingen gaande op het Eiland. 


De stranding van de Caprice 


De 'Bruinvis’ is onderweg naar Boston met een zware sleep. 

Het schip is hard aan een grote onderhoudsbeurt toe en zal enkele 

maanden in de haven van Boston in het droogdok moeten blijven 

liggen. T ijdens die onderhoudswerkzaamheden kan er natuurlijk 

_ geen geld worden verdiend en dus wendt Kapitein Rob zich tot zijn 

oude vriend Frank Bishop, directeur van de Red Ribbon Line om te 
zien of deze wellicht werk voor hem heeft. Het toeval wil dat deze 
juist naar Rob op zoek was: hij heeft een flinke klus voor hem die 

___goed betaalt. Buiten medeweten van beide mannen echter, heeft de 
jongste vennoot van de Red Ribbon Line, Don Davis, heel andere 
plannen. 
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